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Parykmageren. 


Priis: 24 Skilling. 


Kjobenhavn. 


Faaes i Schubothes Boghandling paa Borſen Nr. 9, 
ſamt hos Billet-Casſereren i Theatrets Forſal. 
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Det Kongeltge Theaters me =| 


i Schubothes Boghandling paa Borfin | Nr. 9 tit W ap : 


Emilie Galotti, Sorgeſpil af Lesſing . 5 5 1 2 
Landsbyſangerinderne, Syngeſtykke 

Tre Maaneder efter Brylluppet, original Lyſtſpil af Sverſkou 
Fred med de Dode, Lyſtſpil af Raupach . 
Veien til Odelceggelſe, Comoedie af Holcroft ‘ 
De veltede Vogne, Syngeſtykke af Dupaty . 8 
Skovhuggerens Son, Syngeſtykke af Planard . 
Chinafarerne, Syngeſtykke af P. A. Heiberg : 
Efterſkriften, Lyſtſpil af Holbein . 4 x 


* + 


2 


Valentine af Mayland, Syngeſtykke af Bouilly 

Iſidor og Olga, Sorgeſpil af Raupach 5 
Muurmeſteren, Syngeſtykke af Scribe. ; 
Deſtillateuren, original Vaudeville kK 5 

Den fortredelige Formiddag, Lyſtſpil . 

Formynder og Myndling, Eyſtſpil af Scribe 
Snyltegjeſten, ligeledes af Samme + 

Hellig Tre Kongers Aften, Lyftfpil af Shakeſpeare 
Hvilken er den Rette? original Vaudeville af Overfkou 
De muntre Koner, Lyſtſpil af Shakeſpeare . : 
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Vor Tids Mennefker, originalt Lyſtſpil af OverfFou 
Eugenie, Drama af Beaumarchais f . 
Brodrene Philibert, Lyſtſpil af Pichard 2 
Marie, Syngeſtykke af Planard . 8 > 
Hans Sachs, Skueſpil af Deinhardſtein 8 
Fornuftgiftermaalet, Skueſpil af Scribe . 
To Aar efter Brylluppet, Lyſtſpil af Scribe 
Den unge Wgtemand, Lyſtſpil af Mazeres . 
Den fortreffeliae Onkel, Lyſtſpil af Scribe . 
Bruden, Syngeſtykke af Scribe . ? ; 


Don Carlos, Tragoedie af Schiller J 

Fra Diavolo, Syngeſtykke af Scribe . 

Henrik den Femtes Ungdom, Syngeſpil ; 
Qvakeren og Dandſerinden, Comoedie af Scribe 
Familien Riquebourg, Drama af Scribe . 
Den gamle Agtemand, Lyſtſpil af Scribe . 
Elſkovsdrikken, Syngeſtykke af Scribe. 2 
Frierens Beſog, Lyſtſpil af Scribe og Melesville 
Koftgengeren, Lyſtſpil af Scribe. 3 i 
Den forſte Kjerlighed, Lyſtſpil af Scribe A 

Mollen i Bjergkleften, Syngeſpil af Carl Baromäus v. Miltitz 
Dronningen paa 16 Aar, Drama af H. C. Anderſen . as 
Garrick i Briſtol, Lyſtſpil af Deinhardſtein . 7 ; A 
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Dominique, Comoedie af D'Epagny og Dupin . 
Brodrene Foſter, Lyſtſpil, efter Töpfers Bearbeidelſe af J. L. Heiberg 


For evigt! eller: Medicin mod en Clffovsrus! af Scribe og Varner |} 
Johanna d'Arc, Pigen af Orleans, , Lomantife Tragoedie af Schiller 


Chriſten og Chriſtine, dramatiſt Idyl, efter Scribe og Dupins: 
„Michel et Christine,” ved J. L. Heiberg . core 
Chriſtens Hjemkomſt, Lyſtſpil af Scribe og Dupin N ; 
Broder og Gofter, Comoedie af Scribe og Melesville . 4 
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Parykmageren. 


Syngeſpil i tre Acter af E. de Planard og Paul Duport; 
Muſiken af Ambroiſe Thomas; overſat af Th. Overfhon. 


wg Perfonerne. 
Slechinel, Parykmagermeſter. e La Rofer Flechinels Meſterſvend. 
Agsthe. Mikalof, rusſiſt Oberſt. 


marquis de Lorlange. En Officeer i den kongelige franſke Garde. 
Sertuginde de Frandval. Franſke og rusſiſte Herrer og Damer; Borgerfolk 


Czar Peter den Store. Parykmagerſvende; Vagt af den franſte Garde. 


orſte Act foregager i Paris hos Flechinel; anden Act paa Hertugindens Gods, i Narheden af Paris, o 
N en: tredie Act 1 et Pallads i St. Petersborg. e 
Tiden er Aaret 1717. 


La Rofe og Svendene. 
Op, J, fom fegte kjakt med Sax og Kammen, 
Smyk Laugets Skildt med Gladens frißke 
Krands; 
Tred, brave Mand! nu til Debatter ſammen, 
Ved Oldermandens Valg ſoger Laugets 


Glands. 
(De aabne Vinduesſkaaderne og Doren i Baggrun⸗ 
den, hvorved man fager Udſigt til et Torv.) 


Tredie Scene. 


De Forrige. Flechinel (ſom er, efter Dati— 
dens Smag, meget moderne og ſmagfuldt kladt, 
med rundſkaaren Kjole; fra venſtre Side). 


uo Me Flechinel (tit La Rofe). 
Du ſeer, at jeg er Eladt efter nyeſte Mode! 
Aa, en Stol! — bring et Speil! — behandl 


mig faa mit Ho’ede! 
(Svendene adlyde, og han 9 medens han fri⸗ 
Yr 


ſeres. 
Alle, der ved Borgerſkabsbrev 
Friſeur, Barbeer etcetera blev, 
Til et Oldermandsvalg ffal fig ret ſtrax 
; indfinde. 
La Roſe (medens han friſerer ham). 
Og De beſtemt vil Palmen vinde. 
Svendene. 
Ja, det blier Dem; 
Som Oldermand De kommer hjem! 
Flechinel. 
O tie med fligt! — Her, Born! Intriguer 
Jeg hader ſom Peſten, 
Altid jeg viger 
Beſkedent for Naſten! 
Seirer jeg, det ſkeer, ſom bekjendt, 
Ene ved Eet — ved mit Talent! 
(reiſer ſig.) 
Bring min Hat — og min Kaarde — min 
Stok — og mine Handſter! 
Da over Laugets Vel jeg nu pligtſkyldigſt 
grandſker, 
Mine Kunders Perſon for i Dag jeg maa 
Til Jer betroe! Gjer mig ej Skam! pas 
ngie paa! 


Forſte Act. 


Skuepladſen fremſtiller Flechinels Frifeurs og Bar⸗ 
beerſtue, der er pragtigt meubleret, efter Datidens 
Smag, og forfynet med Alt, hvad der horer til 
Eierens Haandtering. Hele Baggrunden beftaaer 
af Vinduer og Glasderre med Silkeforhang; paa 
begge Sider almindelige Dorre. J forſte Coulisſe 
er Indgangen til Flechinels Cabinet. Naar Dak⸗ 
fet gager op er der endnu ikke lukket op for Kun⸗ 
der; det er morkt og Varelſet belyſes af to Lys. 


Forſte Scene. 


La Rofe (friferer en Paryk med Buller, fom ſid⸗ 
der paa en Parykblok). 


Op, I, fom fagte med Saxen og Kammen, 
Smyk Laugets Skildt med den feſtlige Krands; 
Hovedforſkjonnere! treder nu ſammen, 
Soger ved Valg af en Oldermand Glands, 
(Man herer en Klokke ringe). 
Alt den ſtore Dag frembryder; 
Kloſtrets Morgenklokke lyder, 
Gaderaab og Vognes Larm 
Kalde Folk af Sovnens Arm. 
4 (Der heres forſtjellige Raab fra Gaden). 
L Her er Bouquetter af alle Slags! — 
— Korvel og Kaal! — Mfters og Lax! — 
— Stkal J ha'e Vand? — Her er Kirfeber! 
— Aa friffe Eg! — Kjob gamle Kla’er! — 
* (han fuldender fit Urbeide) 
Til Meſters Komme Alt er fardigt 
Og hans Genie, fom jeg haaber, vardigt! 
Men der maa lukkes op! 
(fkriger ud af Doren tilvenſtre) 
Nu flink! det Dag alt er! 
Herned paa Stuen! 


Anden Scene. 
La Roſe. Sem Svende (fra Doren tilvenſtre). 


* ae Svendene (komme lobende). 
Ja, ja! vi ſtaae alt her!, 


8 
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GFjondt mine Borgerpligter 
Nu fordre heelt en Mand, 
Jeg, fom Haarkunſtner, fvigter 
Ingen Kunde af Stand; 
Mens jeg i Lauget troner, 
Flyv, Suppleanter! hen — 
Friſeer de yndige Koner 
Og barbeer deres Mend! 
(fnart til den ene, ſnart til den anden af Svendene) 
Du maa blonde Lokker binde 
Paa den gamle Fru Grevinde; 
Du til Cancelliet gaaer 
Strax med Preſidentens Haar; 
Du gier, uden megen Snakken, 
Generalen Pidſt i Nakken; 
Du maa i en Fandens Fart 
Cette Krol i Hr. Grevens Bakkenbart.“ 
(Svendene ville gage.) 
Hor! bie lidt! aa ſaa lob ei ſaa ſnart! 
Du maa, efter hoieſt Mode, 
Rage Hr. Abbeens Ho'ede, 
Han, ſom Dig forleden Dag 
Banked for Din flette Smag. 
Og ſaa — ja ſaa ſnig Du Dig ſorſigtigt 
Til Marquiſen, thi det vigtigt 
Er, at Du i Smug kan faae 
Hendes Oienbryn fat paa. 
(til La Roſe) 
Ah — Gamle! Dig jeg ei maa glemme, 
Huſets anden Principal! 
Strippe om Du ikke ſkal; 
Barbeer og friſeer Du her hjemme; 
Og ſeer Du min Datter, da 
Hils god Morgen fra Papa! 
Flinke Svende! 
Ud at rende; 
Til Arbeid ftrar 
Med Kam og Sax! 
Skjendt mine Borgerpligter 
Nu fordre heelt en Mand, 
Jeg, fom Haarkunſtner, ſvigter 
Ingen Kunde af Stand! 
Mens jeg i Lauget troner, 
Flyv, Suppleanter! hen — 
Friſeer de yndige Koner 
Og barbeer deres Mand! | 
Friſeer, barbeer og klipper, 
Til alle Kanter ſtripper 
Og lad ſee Jer Kunſt; 
Spild ei min vundne Gunft! 


Svendene. 
Giv os ved Valg af en Oldermand Glands; 
Kom hjem med Seirens Krands! 

(Flechinel iler ud, fulgt af de fem Spende, fom 
bere Pudderaſker. Man ſeer dem fare til for⸗ 
{Fjellige Sider paa Torvet. Flechinel gaaer bort, 
paa Torvet, tilhoire). 


Fierde Scene. 


Marquien, (ſom kommer ind af 
Han er i ſimpel borgerlig Dragt, 
uden Kaarde). 


Marquien (ſeer ud mod Torvet). 


2a Rofe. 
Doren tilvenftre. 


Men 


hvad ka kan de bett 


at ge Huſet er 
i ualmindelig zevegelſe? i : 

La Rofe. ovade det veed De ikke 2 
veed ikke, at alle Parykmagermeſtrene i 
forſamle fig paa Raadhuſet for at velge fia 
en ny Oldermand? Min Principal er 
ſjelden Mand i ſit Fag; han har aflagt 1 
meeſt glimrende Beviſer paa fit Talent 
begge de Videnſkaber, der i Paris udfordri 
for at vere en duelig Parykmagermeſter — 
Aa, han friſerer og barberer, fom — ſom * 
en Engel! han er i Mode; han angiver Foz 10 
nen baade for Parykker og naturligt Haar, ’ 
og fom han rager en Hage, faadan rager 
det hele Laug fine reſpective Kunders Hager a 
— hvad Under, at han bliver anſeet for Pa: 
rykmagerlaugets Perle. Desuden er han den 
retſkafneſte Mand af Verden — og da det 9 
undertiden hendes, at man ſeer paa Duelig⸗ 
hed og Retſkaffenhed, naar man uddeler 
Wrespoſter, ſaa har jeg Haab om, at min ; 
gode, talentfulde Principal ...- 

Marquien (adfpredt, ſeende til 9 Side). 
Vil blive valgt — Troer De det? 

La Rofe. Og bvorfor ikke? For b 
Forſte fordrer Retferdigheden det, og for det, 
Andet have vi — for at puffe Retferdighe— 
den en Smule fremad — bearbeidet Gemyt= 
terne i en tre Ugeré Vid, O, hvilken Wre 
for ham, for mig, hans Meſterſvend, og ko 5 
hans elffverdige Satter — 4 

Marquien. Det er netop hende, jeg vil 
tale med Dem om. Hvorledes befinder 9 N 
ſig i Dag? 8 

La Kore. Jomfru. Agathe? 5 

Marquien. Ja; jeg fik hende ikke at 
ſee i Aftes. Da jeg kom hjem, ſagde hen⸗ 
des Fader mig, at hun befandt ſig ikke vel 
og allerede var gaaen ind i fit Verelfe. - 1 

La Roſe. Det har jeg flet ikke hort 
Noget om — det er altſaa Ingenting. 
Hun har ikke ringet endnu. 8 

Marquien. O, jeg gaaer ikke ud fer 
jeg har hort, hvorledes hun befinder fig. 

La Roſe (ſmilende). Deres Opmerkſomhed 
vil forneie hende og forjage Upasſeliggebe 
hvis den ikke allerede er borte. 8 4 

Marquien. Hvad leer De af? 

La Roſe. Ah ha, min hemmeligheds⸗ 
fulde Herre! veed De ikke, at en gammel 
Parykmagerſvend forftaaer fig paa Phyſio⸗ 
nomiken trods nogen Profesſor? at en Fyr, 
der har havt ſaamange Hoveder under Han: } 
der fom jeg, ſeer ligefaa tydeligt og klart i 
en Elſkers Hine, fom i en Coquettes Speil, 
naar hun gjer ſit Morgen-Toilette? De tits 
beder Jomfru Agathe, og det er jeg ſjcle⸗ 1 


glad over! 4 
Tal ikke faa heit, 1 


Marquien (levende). 

jeg beder Dem. 0 
La Roſe. Og hvorfor ikke? have to unge 

Menneſker ikke Lov til at vere forelſkede, 

naar de ere i Deres Alder og pasſe for 

hinanden. Er De ikke Deres egen Herre? 


vare Deres afdode Foraldre ikke ſkikkelige 
Borgerfolk i Marſeille? Jomfru Agathe er 
Datter af en Mand, der ev beremt i fit 
Fag; hun er rig, derſom De er fattig; hun 
har faaget en Opdragelſe, fom ingen hoiade— 
lig Dame f€ulde flamme fig ved; hun har et 
fortreffeligt Hjerte, er forſtandig, dannet og 
ſmuk — Ag, ſmukkere end alle Marquifer i 
Verſailles! — Naa, unge Herre! ſkynd 
Dem at lade Violinen ſpille op til Bryllup— 
pet, og den gamle lyſtige La Roſe ſkal have 
den Wre at indfinde fig og trippe fin ſidſte 
Menuet nok ſaa net. 
Marquien ( Bevagelſe). Ah, min Ven! 
— den Lykke, hvormed De ſmigrer mig — 
La Roſe. Heres Ven! — Ja, jeg er 
Deres Ven, og har jeg ikke altid veret det? 
Nu er jeg vis paa, at De er en retf€affen 
ung Mand; men der var en lang Tid, da 
jeg troede, at De havde en Skjelm bag 


Oret. 
Marquien (urolig.. Hvad ſiger De? 
La Rofe. Ja faa fkam gjorde jeg faa! 


Da De kom til Hr. Flechinel og leiede det 
lille Verelſe, fom ſtoder op til mit, og ſagde, 
at De var Comptoirbetjent hos en Procura— 
tor, faa — ja, jeg tilftaaer det reent ud — 
faa kunde jeg flet ikke faae Deres brune 
Kjole og ſimple Mousſelin-Manſchetter til 
at pasſe til Deres fornemme, fine Vejen og 
den Maade, hvorpaa De ſaadan kaſtede De— 
res Hat let ind under Armen med en An— 
ſtand, ſom — nei! nei, nei! jeg ſagde til 
mig ſelv: „Den Krabat har oftere havt 
Kaarden ved Siden, end Pennen i Handen!“ 

Marquien (ſagte). Min Gud! 

La Rofe. Og faa den Skik hes Dem, 
at gage ud ſaaſnart Dagen gryede for at 
begrave Dem i Acter og Documenter og ikke 
komme hjem for den merke Aften, naar vi 
ſadde ved Bordet, og det bare for at bede 
om Lys og fladdre lidt med Jomfruen — 
alt dette gav mig nogle flemme Ahnelſer. 
Jeg tankte faadan ved mig ſelv paa Kneb, 
paa Forklœedning og alle disſe Konſter, hvor— 
ved de fornemme Herrer ſoge at forfore 
ſtikkelige Folks Pigeborn. Aa, det havde 
varet grasfeligt! Stakkels Barn! Uſtyldig— 
heden ſelv! fin Faders Stolthed og Glade! 
O, han havbe taget fin Dod derover — og 
det havde jeg ajort med! 

Marquien (evende). O, derſom der fand— 
tes et Menneſke, fom kunde fatte en faa ne— 
drig Tanke, han vilde rodme for fig: felv, 
naar han blot eengang havde talt med Aga— 
the. Nei, den Kjerlighed jeg foler for hende, 
fom Intet formaaer at tilintetgjore og fom 
beſtemmer min Skjebne — 

La Rofe (afbryder ham). Stille! jeg horer 
hende komme. 

Marquien gevende). Agathe? 

La Roſe geende). 


lidt om udenfor Doren. 


Ja viſt, der er hun! 
Snak De lidt med hende, jeg vil ſee mig 


Afte Act, 4de Scene. 3 


pas Femte Scene. 


Agathe (ſom kommer ind fra 
hoire Side.) 


Agathe (tit La Rofe). 
Gaa tidlig Fader ude er? 
(La Roſe nikker og gaaer derpaa udenfor, hvor han 
fpadferer frem og tilbage.) 
Min Gud! hvad Hr. Firmin, De her? 
Agathe (ſagte). 
O, veemodsfuldt han ſmiler 
Og dvalende ſtaaer; 
Hvad paa hans Labe hviler 
Mit Hjerte mig fpaaer. 
For forſte Gang Du fjerner 
Ei ham, o milde Dag! 
Som hidtil Nattens Stjerner 
Kun forte til vort Tag! 
; Marquien (fagte.) 
Hvor vennehuldt hun ſmiler, 
Som Lillien i Vaar; 
J hendes Hie hviler 
En Magt, jeg ei modſtager! 
Du forfte Gang ei fjerner 
Mig herfra, milde Dag! 
For har mig Nattens Stjerner 
Kun fort til dette Tag! 
Agathe (deeltagende). 
Men Deres Blik vidner om Smerte; 
O, lad mig dele emt Deres Qval. 
Marquien. 
Ak, den Tanke Enufer mit Hjerte, 
At jeg fjernt fra Dem leve ſkal. 
Agathe. 
Jeg hver Dag feler ſamme Kummer, 
Fordi jeg Dem ei om mig ſeer. 
Marquien. 
Hver Nat jeg i urolig Slummer 
Kun dremmer, vi adſkilles aldrig meer! 
Agathe (fagte. 
Hans Qvaler mig rere, 
Marqmuien (tager hendes Haand), 
Agathe! 
Agathe (med nedflagne Vine). 
Min Ven! : 
Wiarquien (fagte), 
Hvad vil jeg gjere?! 
Agathe (fjerner fig fra ham). 
Det morke Blik a 
Marquien (fagte), 
Jeg robe vil — 
Agathe (ſagte.) 
Han vender bort. 
Marquien (fagte). 
Mig ved min Ild! 
j Ahgate. 
Hvor veemodsfuldt han ſmiler, 
Tvivlraadig han ſtager; 
Hvad paa hans Labe hviler 
Mit Hierte mig fpaaer. 
For gjæves han forfvarer - 
Sig mod Kjerligheds Magt, 
Snart Leben aabenbarer 
Hvad alt hans Blik har ſagt! 


De Forrige. 


4 Parykmageren. N 


Marquien. 
Naar vennehuldt hun ſmiler 
Heftigt Hjertet flaaer 5 
J hendes Die hviler 
En Magt, jeg ei modſtaaer. 
Forgjaves jeg mig forſvarer; 
Hun i Lenker har mig lagt; 
Snart Leben aabenbarer 
(Hvad alt mit Blik har fagt. 
Marquien. Bliv ikke forundret over at 
De feer mig faa merk og urolig; i Aftes 
var Deres Fader engſtelig for Dem og 
ſagde, at De pludfelig var bleven upasſelig. 
Agathe (ſmilende). O, det havde Intet at 
betyde — det var kun en taabelig Äengſtelſe, 
fom jeg nu er ganffe ſkamfuld over, og Jom 
jeg neſten ikke engang ter ſige Dem Grun— 
den til. 
Marquien. En WWugſtelſe! Men hvor⸗ 
for engſtede De Dem? 


Agathe. O, ſtjend ikke paa mig! De 
veed, at min Fader endelig vilde ſee Czar 
Peter den Skore, ſom i nogle Dage har op— 


holdt ſig i Paris; — i Aftes gik det Rygte, 
at han vilde komme i Operaen; men han 
ſkuffede Publicums Nysgjerrighed; — var 
han der, lod han ſig i det mindſte ikke ſee. 
Imidlertid havde Fader taget et Par Plad— 
fer i en Loge, hvori han traf en god Ven, 
ſom, da han kom ind, raabte: „See, er Du 
der, Flechinel? og Du har Din Datter med?“ 
Derpaa begyndte Fader og han at fladdre 
ſammen; men jeg horte, at der var en ſterk 
Stemme, ſom i Logen ved Siden af os, bag 
Gitterverket, der Hele Tiden var trukket op, 
gjentog haardt: „Flechinel! Flechinel! — 
hans Datter?“ og i det ſamme ſkimtede jeg 
igjennem Gitteret to lynende Hine, ſom vare 
heftede paa mig. Strax efter ſagde den 
ſamme Stemme til Nogen, der var i Logen: 
„Skynd Dig, hent en tjenſtgjorende Officeer! 
Jeg tager ſtrax til Regenten, folg mig!“ 

Marquien. Til Regenten? 

Agathe. Jeg kan ikke begribe hvorfor; 
men alt dette engſtede mig. Da det var 
ſmukt Veir, ſpadſerede vi hjem og jeg lagde 
Marke til, at der var et Menneſke, fom 
fulgte os Skridt for Skridt og ſtandſede 
forſt ved vor Gadeder, hvor han, ved Lygtens 
Skin, optegnede Huusnumeret. 

Warquien. Agathe! — er De ogſaa 
vis paa, at det, De der forteller mig, vir— 
720 er ſkeet, og at Deres Indbildnings— 
kraft — 

Agatbe. Naa, De ſiger nok ligeſom min 
Fader, der paaftaaer, at det er Hjerneſpind? 
Ja, ja, det kan jo gjerne vere! Men hvorfor 
folger De heller aldrig med os? Havde De 
veret tilſtede, habde jeg ikke veret bange. 
Deres vrantne Procurator burde dog ogfaa 
engang imellem give Dem lidt Frihed, ſom 
De kunde ſkjenke Deres Venner. Men nei! 
ikke engang om Sondagen kunne vi behoide 
Dem her; thi hver Loverdag f€al De da en⸗ 


delig paa Landet, hvor De büͤver til om 
Mandagen. 
Marquien. 
jeg tager ud til min Familie, fom boer ved 
Rambouillet. 

Agathe. Ja, det gjor De meget neiag⸗ 
tigt! der er De hver Sondag. Det er ſom 
min Fader ſiger, De kunde ikke vere mere 
punktlig, om De havde Opvartuing hos 
Kongen i Verſailles. 

Marquien (ſagte). Det er fom han kunde 
gjette det. 5 a 

Agathe. Hvad behager? Er De vred 
paa mig, fordi det gjor mig ondt, at De er 
fraværende? 

Marquien cheftig og med Omhed). Jeg 
vred paa Dem — Agathe! for Guds Skyld, 
lad os ikke langer bruge Omſvob, hvorved 
hverken De eller jeg kan ſkjule vore ſande 
Folelſer! De Fender min Hemmelighed, lad 
mig troe, at jeg ogfaa har gjettet Deres! 
Lad os ſige hinanden et eneſte Ord, et Ord, 
der afgjor Alt! Kjerlighed, Kjerlighed for 
evi ! 

Agathe 0 heftig Bevagelfey. O min Gud! 

Marquien. Ja, jeg elffer Dem — 
Dem alene! Jeg tager bort om et Sieblik; 
men jeg vender tilbage om to Dage. De 
ſkal da erfare mine Planer og min Beflut- 
ning, og fra det Hieblik af, Deres for evig 
— ingen Skilsmisſe mere — Deres for evig! 
— De grader? 

Agathe. O, det er af Glade! 

La Rofe (kommer lobende). Der er de! 
Der er del 

Agathe. 


Hvem? min Fader? 
La Rofe. 


De bere ham i Triumph! 
Agathe (ſeer ud). Hvilken Folkeſtimmel! 
Marquien (heftig og ſagte). Min Gud! 

der kunde vere Nogen iblandt Mengden, 

ſom kjendte mig. Jeg vil ſmutte ud igjen⸗ 
nem Doren i Baghufet. 
Agathe. De gaaer? 
Marquien. Jeg maa! 

Agathe. Om to Dage —! 
Marquien. Er jeg her igjen. 
indtil da vil De jo ſige ligeſom jeg — 

Agathe. Ja, evig Kjarlighed! 
(marguien gaaer hurtigt ud paa venſtre Gite. Flee 
chinel bares ind ten gammel Laneſtol, der er 
prydet med Guirlander og Blomſter, og bliver 
baaren af fire Parykmagermeſtere. En ſtor 
Sveerrm af Parykmagermeſtere og andre Bors 


gere med deres Koner og Born ledſager ham 
a jublende.) 


Men 


Sjette Scene. 
Flechinel. La Roſe. 
folk 


De Vommende. 
Herlige Valg! viis vor Oldermand Heder; 
Beſkue, Parykmagerlaug! her Din Sjel! 
Ved fit Genie Manden Stolen beflader! 
Iſtem: hurra! leve Hr. Flechinel! 


Agathe. Borger⸗ 


Kjare Agathe! De Sele aie, 
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24̃ꝓa Roſe (ſirleglad z. 
Naa, ſae jeg ſandt? 
Agathe. 

5 O hvilken Glade. 
Flechinel (reiſer fig i Stolen). 
Du ſeer Din Fader hadret ftaae. 

Zoben (bukker og ſkraber for Agathe). 
Hans Roes vi alle qvede! 

Flechinel mikker venlig til Agathe). 
Du ſeer Din Fader hedret ftaae! 

(til dem, der bare ham) 

Men lad mig Gorden nu betrade; 
Mens i Triumph J med mig gaae 
Jeg meget let kan Spimmel faae! 

oben (medens han fitter fig). 
Din Roes vi alle qvede! 


Flechinel. 


Vil, Venner! J, ſom jeg, nage Borgerhede⸗ 


rens Tind, 
Saa prager Eder vel disſe Lerdomme ind! 


1 


I fin Holdning og Mine 

Gratis, ſmidig og let 

Maa en Haarkunſtner trine 

Ind i et Cabinet. 

Gaarsdagens Bagateller 

Sin ſkjenne Kunde han 

Snu og vittig fortaller 

Og ſmigrer med Forſtand. 

Hvis han i Speilet ſkimter 

Om Damens Mund et Smiil, 

Hans Lykkes Stjerne glimter, 

J Gunſt han ſtige vil. 

Ah! vil J komme i Mode 

Og have Eders Stand, 

Folger blot den Methode; 

Ved den blev jeg Oldermand. 
Zoben. 

Komme i Mode 

Og glimre i ſin Stand 

Lykkes ved den Methode; 

Ved den blev han Oldermand! 


Flechinel. 


9 


we 


Skal et Huus vi frifere, 

Er vort Kald difficilt; 

Thi man maa altid lavere 
Efter Vinden ſubtilt. 

Hvis mellem Papilotter 

Et Elffovsbrev man ſeer; 
Man i Stilhed ſig gotter, 
Men fvider deſtomeer. 
Beſtandig Nyt man ſoger, 
Studerer Naſtens Haar : 
Og ei til Lerdes Boger, 
Men deres Hoved gaaer! 
Ah, vil J komme i Mode 
Og have Eders Stand, 
Folger blot den Methode; 
Ved den blev jeg Oldermand. 


Afte Act, 6te Scene. 5 


oben. 
Komme i Mode 
Og glimre i ſin Stand 
Lykkes ved den Methode; 
Ved den blev han Oldermand! 
Flechinel (naadig). 
Det mig ſerdeles Fart fkal vere, 
At fee enhrer af Dem fom Gjeft; 
Vil med Beſog De mig bere 
Paa Sondag ved en munter Feſt? 
Soben. 
Tuſinde Tak! o, det er os en Hader; 
Vi onſke vil Dem al Lykke og Held; 
De ved Talent Deres Poft kun beklader. 
Hurra! hurra! leve Hr. Flechinel! 
Slechinel, Agathe, La Rofe. 


Herlige Dag! o, den Poſt fot bekleder 


Bil fFjanke Huſet Beromthed og Held! 
Bed det begeiſtrende Raab jeg mig gleder! 
Syng Heit, ſyng hoit: leve Hr. Flechinel; 
N Zoben. 
Herlige Valg! til den Poſt De bekleder 
Vi vil Dem enſte al Lykke og Held. 
Stemmer i Chor, viis vor Oldermand 
Heder: 
Hurra! Hurra! leve Hr. Flechinel! 
(Mangden gager ud i Baggrunden.) 


Spyyvende Scene. 
Flechinel. Agathe. La Rofe. 


Flechinel. Ah! det er godt nok med den— 
ne Heder og Verdighed — men — den ta— 
ger ſkrakkeligt paa Krafterne. 

Agathe (venlig). Gaa op i mit Varelſe 
og hviil Dig, gode Fader! O, derſom Du 
vidſte, hvad jeg har at fortelle Dig! 

Flechinel (uden at hore hende). Om Forla- 
delſe, mit Barn! om Forladelſe. La Roſe! 
— et Sieblik — 

La Roſe. Hvad er det, Hr. Principal? 

Flechinel. Jeg er Oldermand, min Kjere! 
— og min forfte Pligt er at gjore Praſi— 
denten i Magiſtraten min Opvartning. 
Spring hen og tegn mig paa Liſten over 
dem, fom ville gjore ham deres Opvartning; 
men med ſtore Bogſtaver; det fordrer Eti— 


quetten! J Morgen vil jeg have den Wre 
at hilſe paa ham. 
La Rofe. Det fkal jeg ſtrax beferge; 


men inden jeg gaaer, maa jeg dog under— 
rette Dem om, at Hans rusſiſke Majeftet 
Czaren har ladet ſporge om Dem. 
Flechinel (meget overraftet). Peter den 
Store!? 
Agathe. Ah, ſee der have vi det, Fader! 


Flechinel. Czaren har ladet fperge om 
mig? — og naar? 

La Roſe. Imedens De vare henne paa 
Raadhuſet. Jeg ftod og faae mig lidt om 


udenfor Doren og faa kom der et Menneſke, 
fom gav mig dette Papir, ganſke aabent. 
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Flechinel. Her, mit Barn! vil Du lafe 
det for mig. 

Agathe defer). „Hr. Parykmagermeſter 
Flechinel bedes om at indfinde ſig i Arſena— 
let, for at barbere hele Czarens Huus. Han 
maa fremfor Alt medbringe gode Knive.“ 

La Roſe. Aa Dod og Plage! Hviléen 
Kunde! Vil De nu ſee, vil De nu bare ſee, 
hvorledes De er i Raabet! 

Flechinel. Jeg kan ikke komme til mig 
ſelv af Forundring! Og hvad har Du ſpa— 
ret, La Roſe? i 

La Rofe. Jeg bukkede mig lige ned til 
Broſtenene for det keiſerlige Sendebud ogſn 
ſagde til ham, at Herren ikke var hjemme, 
og at jeg troede, at paa en Dag, ſom denne, 
vilde det ikke vere muligt, at — 

Flechinel. For Pokker! det var klogt 
art af Dig — mit Blod er altfor meget 
i Opror. Det kunde hende ſig, at Hans 
czariſte Majeftet vilde betroe mig fit eget 
hoie Hoved til Behandling, og var jeg ſaa 
uheldig at give ham en Rift, ho! ho! det er 
en Mand, ſom er forbandet kort for Ho— 
vedet. 

La Roſe (ſeer ud af Doren i Baggrunden). 
Ah ha! ſee, der holder en Vogn udenfor Ga— 
dederen; det er Hertuginde de Grandvals 
Livree — ja! det er ſkam hende ſelv; hun 
ſtiger af her. 

Agathe. 

Flechinel. 
borte herfra. 

La Rofe (bliver ved at fee ud). 
viſt er det hende ſelv. 

Flechinel. Jeg maa tage imod hende! — 
og Du, La Roſe! ſkynd Dig at forrette Dit 
Wrinde. 

La Rofe (ober). 

Agathe (Geer ud). Der er hun! 

Zertuginden (udenfor). Men hvor 
han? hvor er min Ven Flechinel? 

Flechinel (ier hende imede). Paa Stuen, 
naadigſte Hertuginde! paa Stuen! — Ah! 
jeg er ganſke fortumlet i Hovedet! 


Hertuginden ſelv? 
Jeg troede, at hun var langt 


Ja — ja 


Ja, Hr. Oldermand! 


er 


Ottende Scene. 
Zertuginden. 


Flechinel. 

Zertuginden (i heftig Vevrgelſe). Ah, god 
Morgen, Flechinel! God Morgen, min Glut! 
Ah! De ſeer mig her faa udmattet, at jeg 
kan ikke mere — O, jeg doer! 

Flechin 2L (geſteftig). En Laneſtol til Her⸗ 
tuginden! 

ertuginde. Jeg ſatte mig? — har jeg 
Tid til det! 

Flechinel. Men vil Deres Naade da ikke 
trine ind i mit Cabinet? 

Zertuginden. Aa, nei! nei! jeg er faa 
echaufferet; her er mere friſk Luft — des⸗ 
uden — Hr. Flechinels Etablisſement er den 
fine Verdens Hovedqvarteer. Men til Sagen. 


Agathe. 
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Jeg er nplig kommen hertil fra Tydſkland, 
og har enduu ikke kunnet faae ti Minutters 
Sovn — en Sag af Vigtighed fetter mig i 


Virkſomhed, og nuomſtunder kommer man 


ingen Vei uden ved at give Feſter, Baller, 
Soupéer. J Morgen giver jeg Hoffet og 


Staden Concert, Opera og Illumination paa 


mit Gods, her tͤtved Paris — men hvilken 
Moie, hvilken Mangde Befeg at aflagge — 
jeg fad i min Vogn for Daggry — Oh! 
hvad det er for en byrdefuld Stilling at verve 
en Dame af Stand. 

Flechinel. Derſom jeg kunde vere min 
naadigſte Hertuginde til nogen Hjelp — 

Zertuginden (rakker ham et Papir). Gan⸗ 


ſke viſt; her er en Optegnelſe angaaende de 


Coſtumer og Friſurer, vi bruge i vor Opera — 
det er Roget, fom angaacr Dem; — men 
det er iſer til Deres elſkverdige Agathe jeg 
kommer; jeg vil bede hende at viſe mig en 
Tjeneſte af allerſterſte Vigtighed. 

Agathe. Mig, naadigſte Hertuginde? 

Sertugimoden. Netop, mit Barn! En 
ung Grevinde f€ulde ſpille Hovedrollen i 
Operaen, men hendes Mand har taget hende 
fra mig og ſendt hende med Poſten til Bre— 
tagne. Han er ſtinſyg og fandt, at hun 
folte vel meget for fin Elfker i Stykket, og 


Duct — Aa, det er fkammeligt, det er mez 


endnu Haab, derſom De ikke er ae ved 
min Ulykke. Hr. Mercantini, Deres Synge— 
lever, fom gjennemgager Partierne med os, 
har ſagt mig, at De vilde ſpille denne Rolle 
ſom en lille Engel! 

Agathe (ſtrigende). Jeg! — O nei! nei! 
Hertuginden. 
ſte Pige? Mercantini berammer Dem fom 
den bedſte af hans Elever. 


ſtille, Flechinel! har De ikke givet Deres 
Datter den meeſt glimrende Opdragelſe? har 
vi disſe ſmukke Dine, denne adle Holdning, 
denne fine Dannelſe for beftandig at kukkelure 
i en Friſeurſtue og at gifte fig med en ſkikke⸗ 
lig Borgermand? Nei, paa min Wre! der— 
til er vi for ſmuk! — og hvem veed! Ved 
min Feſt i Morgen har jeg de rigeſte, ele- 
ganteſte Herrer i Paris — om fjorten Dage 
er hun iftand til at vere gift med en Gene⸗ 
ralforpagter. 

Agathe. Hertuginde! jeg beder Dem! 
Zertuginden. Nei, nei! jeg hover ingen 


ude af Dem ſelv af Henrykkelſe over det 
glimrende Bifald. 

Flechinel. Jeg er en Nar efter Come⸗ 
die! — og jeg vil tilftaae, at min faderlige 
Forfengelighed — 

Sertugmoden. Ja, naturligntis! 
fom da, mit fjere Barn! lad os gage op 


havde for mange Beer og Kryds i fin ftore 


get flet gjort imod mig; men — jeg har 


Ah, hvorfor ikke, min bed— 


Flechinel. Det er ſandt; men, naadigſte 
Hertuginde — y 
Zertuginden. Ingen Menner! Ti De 


Indvendinger. (Til Flechinel.) O, De vil blive 


Saa : 


1 


r ee ee 


Sy 


* Deres Varelſe. Mercantini kommer ret 
i to at gjennemgaage Partiet med Dem. 
Jeg vilde have taget min Broder, Marquis 
de Forlange, med, et elſkocerdigt ungt Men- 
neſte, med mange Talenter — O, han havde 
tart Dem hele Rollen i to Timer; — jeg 
var i hans Hotel, men han er ikke hjemme 


om Natten — formodentlig et lille Kjerlig- g 


heds⸗Eventyr paa Landet — desuden har han 
i Aften Opvartning hos Kongen i Verſailles; 
men hvad Spillet angaaer — jeg ſkal nok 
felo give Dem den Veiledning, De behover. 
Fremfor Alt mage vi imidlertid tenke paa 
Deres Toilette! — Kom og lad os gjere 
Aftale! 

Agathe (tit Flechinel). Men, Fader — 

Flechinel. Ja, hvad fal jeg gjore, Barn? 
Hertuginden har at befale i mit Huus. 

Zertuginden. Vel ſagt! 

Flechinel. 
Deres Optegnelſer. . 

Zertuginden. Godt! Fer jeg tager bort, 
ville vi tale ſammen om dem (giver ham et 
lille Slag paa Kinden). O, jeg holder altfor 
meget af min lille Flechinel! 
(Hun tager Agathe ved Haanden og gaaer meget hur⸗ 

tigt ud med bende dilhoire.) 


Niende Scene. 
Flechinel (alene). 


Ih for Pokker! mit Hierte hopper af 
Stolthed og Glade! Min Latter — hun 
ſynger Hovedpartiet i en Opera, der udfores 
af de fornemſte Damer ved Hoffet — Ah, 
lad nu Nogen komme og ſige mig, at der 
ikke er noget Nart ved at kunne ſpille Come— 
die — O, ved at ſpille Comedie kan man — 
kan man — Aa! opnaae Alt — det er da at 
ſige, naar man ſpiller ſom Dilettant! Men 
lader os engang fee, hvad dette Papiir inde— 
holder! : 


(Han fetter ſig i en ſtor Leneſtol, hvis Ryg ſtjuler 
ham for dem, fom komme fra Baggrunden.) 


Tiende Scene. 


Flechinel. Czaren (i N 7795 Uniform). Mi⸗ 
’ . kalof. 


Czaren (i Doren i Baggrunden). Jeg ſeer 
Ingen. Er Du ogſaa vis paa, at det er 
er! f 

Mikalof. Ja, Deres Majeftet! jeg har 
ladet Een gage bagefter den unge Pige, da 
hun gik fra Operaen. 

Caren. Det er godt! faa gaa! 

Mikalof. Hvad, Deres Majeftat — 

Czaren. Ja, jeg befaler det. Er det da 
forſte Gang Gzar Peter har feet fig om i 
Boutikerne uden noget Folge! Wend tilbage 
til Arſenalet og ſorg for at mine Befalinger 


blive efterlevede. 
f (Mikalof gaaer,) 


Act Afte, Sde Scene. 


Imidlertid vil jeg gjennemgaae b 


Ellevte Scene. 
Flechinel. 


Czaren (haardt, i det han flaaer i Bordet.) 
Heida! er der Nogen? 
Flechinel (ſpringer op). Hum! hvad beha— 
er! 


Czaren. Ah, god Dag! 

Flechinel. Tjener! 

Czaren. De er Parykmagermeſter Fle- 
chinel? : 

Slechinel Cryer fig). Jeg er — jeg er Hr. 
Flechinel, Oldermand for alle Parykmager— 
meſtere — det vil hos os ſige, alle friſerende 
og barberende Meſtere i Hovedſtaden for 
Kongerigerne Frankrige og Navarra. Og 
De, min Herre? 

Caren. Jeg er — Soldat fra St. Peters— 


org. 
Flechinel. Atter en Geſandt fra Hans 
rusſiſke Majeſtet! . 

Czaren. Ja viſt. De har negtet at 
komme hen i Arſenalet for at barbere Cza— 
rens Huus, og han har befalet ſine Officerer, 
at de ſkulle indfinde fig i Deres Barbeerſtue. 
Denne Befaling har opbragt dem, de bande, 
de ſkjelde; men Czaren har befalet, og det 
er af Hoimodighed, han tillader Dem, Me— 
ſter Flechinel! at lade dem beholde deres 
Knebelsbarter. Jeg er her for at melde 
Dem mine Kammeraters Ankomſt; der er et 
Duſin, og her er et Duſin Guldſtykker for 
Serbe og Uleiliahed (kaſter en Pung paa Vordet). 

Flechinel. Det kalder jeg at betale keiſer— 
ligt! Ja, jeg kan nok lide ſaadanne for— 
nemme Manerer. Men om jeg tor vere 
faa fri at ſporge, hvorfor vil Keiſeren ſaa— 
dan lade ſine Officerers Hager glatte en 
masse? 

Czaren. Man peger Fingre af dem her 
paa Gaderne, kalder dem Capucinere; men 
disſe Capucinere ere ikke af den Slags, der 
berer Forhaanelſer med Yömyghedz de have 
allerede borſtet tre, fire kaade Knegte af i 
Forſtaden Saint-Jacques. Czaren vit ikke 
have, at der igjen ſkal ſkee faadanne Op— 
toier, og — fom De ſeer — jeg har veret 
den Forſte, der har underkaſtet mig hans 
Befaling. Men mit forte Skjag er kommet 
hurtigt frem igjen og derfor ville vi lobe det 
over engang. (Tager ſit Halsbind af.) 

Flechinel. Hr. Officeer! det er mig ikke 
muligt at vere Dem til Tjeneſte i dette 
Oieblik; jeg har ikke en eneſte Svend hjemme. 

Czaren. Hvem taler om Deres Svende? 
De er her jo, ſaavidt jeg veed. 

Flechinel. Jeg? O, jeg har forlenge 
ſiden med Foragt losrevet mig fra Kniven 
og det Grove i Forretningerne. i 

Craven (lidt ondſkabsfuld). Ah, tag Dem 
iagt! Skulde Meſter Flechinel falde paa at 
negte mig fin Tjeneſte, faa klager jeg for 
Oldermanden for alle Parykmagermeſtere i 


Czaren. 
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Hovedſtaden for Kongerigerne Frankrige og 
Navarra! 

Flechinel (leende). De har Ret; jeg glemte 
mig ſelb — De er en fiffig Fyr, Hr. Mo— 
ffovit! 

Czaren. Jeg taker! meget forbunden. 
Men nu iferd med Skjeget! 

Flechinel (peger tiivenftre). Der er mit Gaz 
binet; vil De behage at trine ind. 

Czaren. O nei! gior Dem ingen Ulei— 
e jeg bliver helſt her paa Stuen. 

Flechinel. Som De vil. Jeg vil blot 
hente mit eget Barbeertoi. 

(Gager ind i ſit Cabinet.) 

Czaren (aleney. Det kunde hende fig, at 
hun kom herigjennem Varelſet; ſad jeg der— 
inde, fik jeg hende ikke at ſee. 

Flechinel (kommer med fit Barbeertsi). Men 
for Pokker, der falder mig Noget ind — 
hvor kan det vere, at netop jeg nyder den 
Udmerkelſe? hvorfor har Czaren givet mig 
Fortrinet for alle mine Laugsbrodre? 

Czaren (ſetter fig ned foran et Toiletbord, fom 
ſtaaer paa hoire Side). O, Deres glimrende 
Rygte — der er udbredt over hele Europa — 

Flechinel (butter), Min Herre! De er 
altfor artig. (Hanger Servietten om ham.) See, 
De fkal blive betjent i en Fart; thi der er 
en Hertuginde, ſom venter paa mig — en 
Hertuginde, ſom ſpiller Claveer med min 
Datter. 


Slechinel (lober fra Czaren, ſom er barberet pal 
den ene Side). Ah, min Gud! Hertuginden! 
Czaren. Wil han lade mig fire her? 
Zertuginden. O Flechinel! hun vil gjere 
en uhyre Lykke, og hendes Dragt ſkal blive 
nydelig! Hun ſkal kledes fom rusfifé W 
pige. N : 
Jiechinel. Nei virkelig? 
Sertuginden. Naturligviis! Stykket 
foregaaer i Liefland. Det er et Leiligheds⸗ 
ſtykke — en Compliment til Czaren, fom je 
haabede at fee hos mig — men han har af- 
flaaet Indhydelſen. O, det er en Bjorn, en 
Vildmand, den loierligſte Perſon af Verden. f 
SFlechinel (gjer Tegn til hende. Stille — 
Stille! jeg beder Dem! — b 
Zertuginden. Hvorfor? b 
Cʒaren (fom bliver ſiddende, fagte). Hvad er ; 
bet for en fladderagtig Dame? 
: 


Flechinel. Man kan nok here, naadigſte 
Hertuginde! at De ikke endnu kjender Hans 
Majeſtct Peter den Store til Grunden. 

Sertuginden. Nei, paa Wre! De har 
Ret; jeg kjender ham ſlet ikke; jeg kom⸗ 
mer jo lige fra Tydſkland, og har ikke kun⸗ 
net faae Audients hos ham. f 

Flechinel. Aa, det er en meget udmerket 
Monark, fom hadrer mig med fin Tillidz 
hele hans Huus kommer her om et Hieblik 
for at blive barberet. 

Sertuginden. Ha, ha, ha! 


ö O, det er 
11 700 — De har en Datter, ſom ſet meget morſomt Indfald. N 
er muita l. 
Flechinel. Ja, hvorfor ikke? Aa, ver Flechinel. Og her ſeer De en af hans 


Officerer, fom er kommen fer de andre, for 
at profitere af min Kunſtferdighed. q 
Zertuginden gevende). En af Czarens 
Officerer? 
Czaren (uden at rere fig Ja, og fom har 
ſtorre Taalmodighed end hans Herre. 
Flechinel (iter hen til ham og vedbliver at bar⸗ 
bere). Om Forladelſe! tuſinde Gange om 
Forladelſe, naadigſte Hertuginde! 
Zertuginden (fagte og levende). Ah! det er 
(hoit ) Min 


faa god at holde Bakkenet! 
zaren. Og der kommer Hertuginder og 
beſoge hende? : 
Slechinel (indſeber Czaren). Skal det vere 
Stikleri, Hr. Moſkovit? kom ikke til mig 
med det! Jeg er en ſkikkelig Mand og Be— 
ſkedenhed er min Agathes ſkjenneſte Dyd! 
men jeg er forrykt af Kjerlighed til det 
Barn, min Herre! det vil jeg ikke negte — 
hun er min Lykke, min Glade, mit Alt her 
paa Jorden — og da jeg er rig, har jeg 
givet hende en glimrende Opdragelſe. Man 
har giort Nar af mig; man har leet mig 


et Mode, ſom jeg maa benytte. 
Herre! Deres Czar er en udmerket Mand — 
et af de overordentligſte Genier! Jeg, min 


ud; men jeg havde mine Aarſager, det var 
min Pligt. 

Czaren. Deres Pligt? og hvorfor det? 

Slechinel. Min Glade vilde jeg ſige. (fagte) 
Munden gaaer, for meget paa mig i Dag (hit) 
Drei Hovedet en Smule, min Ven! (barberer) 
Aa Ded og Plage! det er jo et ſkrakkeligt 
Skjag! Derſom alle Deres Landsmend have 
ſaadanne Skjeg, faa maa det vere et Hundes 
liv at vere Bar cer i Rusland. 


Tolvte Seene. 


De Forrige. Sertuginden. 


Zertuginden (trader hurtigt ind). O, det gaaer 
ganſke fortraffeligt! 


Herre! jeg forſvarer ham altid, naar han 
bliver angrebet — politiſke Grunde tvinge 
ofte Fyrſterne til at viſe Strenghed, og da 


[Czaren, for Exempel, gav Befaling til at 


drebe Strelitzerne — 

Czaren re Flechinel tilbage og ſpringer bet 
tig op). 

Flechinel (forbauſet). Hvad er det? 

Tzaren (torrer fig om Hagen). Aa, det var 
et Ar, fom beſtandigt bloder, naar man kom⸗ 
mer til at vere ved det. 

Flechinel. Det markede jeg ikke til. 
os ſee — i 


Lad 


det er godt. (ager Halsbindet paa.) 
Zertuginden (fagte tit Flechinel). Hjelp mig 
ed at fortſette Samtalen. 
Slechinel (forundret). Hvad for noget? 


zaren (kaſter Servietten). Nei, det er forbi, 


SS Se eee 
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Afte Act, 12te Scene. 9 


Zertuginden. Jeg har mine Grunde — 


Zertuginden (ude af fig felv). O nei, De 


; Zaren (ſom bringer fin Paaklcdning i Orden, er fortraffelig! Min Herre! tillad, jeg beder 
ſagte). Jeg vil give mig i Snak med dem i Dem — lad mig omfavne Dem. 


Haab om, at hun kommer. 


Zertuginden (nermer fig til ham). Min 


Czaren. Med Forneielſe! 
Flechinel geende, ſagte). Det var en Lykke, 


Herre! jeg er henrykt over her at gjere et at jeg brugte vellugtende Gabe til hans 


Bekjendtſkab — 

Czaren. Saa Deres Naade har da ſaa 
ſtor Lyſt til at fee Czaren? 

Zertuginden. Ah, min Herre! jeg har 
reiſt tre hundrede Mile alene for at have den 


Lykke. 
Czaren. Men hvad vil De ham da? 
Sereuginden. Bede ham om at under— 


ftette en Anmodning, fom jeg nu ti Gange 
har gjort til Regenten. 


Czaren. Og denne Anmodning gielder? 


Sertuginden. Miniſterpoſten i St. 
Petersborg. 
Czaren. Vil De have den? 


Sertuginden. Paa en Maadez jeg beder 
om den til min Mand, Hertugen af Grandval. 

Flechinel (sagte). Naa, hun forſtager at 
ſoge! Endogſaa i min Friſeurſtue rykker 
hun frem med Anſogninger. 

Czaren (tanker fig om). Ah — Hertugen 
af Grandval! Ja, ham kjende vi! Keiſeren 
har megen Agtelſe for ham. 

Zertuginden (figer alt det Folgende meget 
levende). Virkelig? Nu vel, min Herre! 
man lader os ſpilde vore Talenter paa en 


Sfieg. 
Zertuginden (fagte). 

Bil han ham til Feſten fore, 
Vis paa Seiren alt jeg er; 
Thi jeg kjakt vil Angreb gjore 
Og erobre Czaren der. 

Czaren (fagte). 
For den Engels Sang at hore 
Med ved denne Feſt jeg er; 
Skjult og ſikkert jeg udfere 
Ogſaa bedſt kan Planen der! 

Flechinel (sagte). 
Opſigt maa min Datter gjere, 
Derom ingen Tvivl der er, 
Og jeg hendes Roes vil hore 
Udbaſunet af Enhver! 


Trettende Scene. 
De Forrige. Agathe. La Rofe. 
fem Svende. 
(La Roſe og de andre Svende ere i deres Stads⸗ 
klder og have Hatten under Armenz to af dem 
bare en uhyre ſtor Bouquet.) 


Flechinel (tit Agathe). 


De 


ubetydelig Miniſterpoſt i Baiern — Aa, hvil- Hvad vil Du, Hare Barn? 


ket Hof, hvor borgerligt — hvor — / 
Czaren. 

Czaren derom. 
Zertuginden. 

Anſeelſe var iſtand til — 
Czaren. 


Det er godt; jeg f€al tale med 


Czaren (ſeer Agathe). 
Det er hende! der hun er! 
Agathe (veger ſmilende paa Svendene). 


Ah, hvis De ved Deres De, Fader! vil Dig gratulere 


Til at Du Laugets Hoved blev, 


Ja, ja — Czaren og jeg ere Og mig de bad at declamere 


ikke altid enige — hans fordemte hidſige For Dig de Riim, fom ſelv de ſkrev. 
Hoved bringer mig undertiden Blodet i Kog; | (a Roſe giver hende et Papir, alle Svendene ordne 


men jeg kan vere Dem til Tjeneſte. 
Zertugindeu. Nu vel, min Herre! faa 
fee til, at De kan faae ham til at beere min 
Feſt med fin Nerverelſe. Hr. d' Argenſon 
havde lovet at bringe ham med; men hans 
ſtrekkelige Afſlag — 
Flechinel (til Czaren). Aa, det bliver en 
ſjelden Feſt. Der ſkal gives en Opera, hvori 
min Datter ſpiller en lieflandſk Bondepige! 
Czaren (med en levende Vevegelſe, fom han 


ſig omkring hende.) 
Czaren (ſagte). 


Hvor ſtjen! en Engel lig! 


Zertuginden (befkuer leende Svendene). 


Hvor de Fyre ſig bryſte! 


Flechinel (til Svendene). 


F har gjort Vers til mig? 


Svendene. 


Vi Riim af Wrmet ryſte! 


Flechinel (tit Hertuginden). 


undertrykker). Ah, det elſkvardige Barn, ſom Hvis tillade De vil? 


De fortalte mig om —? 

Sertuginden. De vil der finde alle de 
ſmukke Damer ved Hoffet — og vi veed, at 
Hans Majeftet — 

Flechinel (leende). Ja, ja viſt, man figer, 
at det ſkal vere en Fandens Skjelm i det 
Capitel. 

Czaren. Det er nok, min Naadige! jeg 
ſkal tage ham med mig til Deres Feſt. 

Zertuginden (henrykt). Er det ſandt? 

zaren. Stol De paa mig, ſiger jeg. 


Vi vil der tale med ham om Miniſterpoſten. 


Zertuginden. 
Med Glade, ja! 
(ſagte.) 


En Spog jeg altfor meget ynder. 


Flechinel 
(ſætter fig og bortterrer, under Lykonſkningen, nu 
og da en Taare). 


Naa, lad fee! — min Glut! jeg horer da! 


Agathe (fmitende), 


Altſaa — Talen begynder! 


* (hun ſeer i Papiret) 
Sjeldne Mand! 
Hele Din Stand 
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Ved os quaeder 

Sil Din Heder! 

Midt i Din Glands 

Denne Krands 

Kjer Dig vere; 

Shi vi eve 

Dit Talent, 

Saa vidt bekjendt. 

Verden fik 

Fra Din Fabrik 

Sjeldne Moder, 

Store Ho’eder! 

Flechinel! 

Vor Kunſt til Held if 

Blev Dig givet J 

Genie med Livet. 

Alles Gunſt 

Dig gav Din Kunſt! 

Ei Dit Huus 

J Gledens Ruus 

Kan udtrykke 

Al ſin Lykke! 

O, lev tilfreds 

I denne Kreds 

Med kunſtrig Haand 

Og munter Aand. 
Svendene (ſtraale). 

O, lev tilfreds 

I denne Kreds 

Med kunſtrig Haand 

Og munter Aand! 


Fjortende Scene. 


De Forrige. Mikalof med tolv rusſifke 
Subaltern-Officerer. Borgerfolk (fra 
Torvet trange ind med dem af Nysgjerrighed. 
Czaren vender de Kommende Ryggen, og hols 
der ſig, uſeet af dem, ved Flechinels Cabinet. 
De Indmarſcherende gjore megen Stei). 


Nusſerne (enurrende). 
Men har Czaren tabt Forſtanden? 
Vi barberes? hvilken Skam! 
Gaae ſtjcglos? — nei fy for Fanden! 
Jeg for vil ſtydes lam! 

Mikalof (tit Flechinel og Svendene). 
Kom, alle Mand! tag Knive frem; 
Her er Arbeid fuldtop for dem! 

Rusferne, 
Jeg flaaer om mig fom bare Fanden, 
Seer jeg, de taer Knive frem! 
5 Flechinel. 
Deres Skjag er langt fom Fanden, 
Det blier ſvert at rage dem. 
Agathe. 
Aldrig jeg ſlig Stet og Banden 
Horte i vort ſtille Hjem! 7 
Zertuginden og Meengden. 
O, de Stakler gaae fra Forſtanden 
Fordi man vil barbere dem. 
Flechinel. 
Hvilken Stoien her vil blive, 
Hvis vi ei den Glade har, 
At de felv os Skjegget give 
For at lyde deres Czar. 


Parykmageren. 


Agathe. Sertuginden. 
(Poilken Stoien her vil blive, 
Hvis, af Frygt for deres Czar, 
85 ei villig undergive 3 
Sig hvad han befalet har. 
Meengden. 
Det vil tuſind Leier give, 
Naar man Skjaget dem afta’er, 
Og de Stolte viſt vil tamme blivye, 
Derfor ſorger deres Czar! 
Mikalof. 
J maae Skjaget ſtrax afgive, 
Det vor Czars Befaling var; 
Ellers Enden ſlem vil blive, 
Storre Folk han kuet har! 
La Rofe 
(kommer med fer andre Svende, fom han har hen⸗ 
tet i Nabolavet. Enhver af dem har fin Ser- 
viet og fit Barbeerbakken.) 
For at rage paa engang tolv udmarkede 
Hager 
Jeg med fer laante Mand til Huſets Styrke 
drager. 
(Svendene fatte tolv Stole i en Rakke.) 
Mikalof (tit Rusſerne). 
Kom, fet Jer ned! 
Rusſerne (oprorſtke). 
Nei, nei, nei! 
Mikalof. 
Sid ned! Jeg beer, opir mig ei! 
Rusſerne (endnu heftigere). g 
— Vi gjer det ei! 
Nei, nei, nei! ö 
Mikalof. 
Naa kom og holder Fred! 
Rusſerne. 


Nei, nei! „ 


Czaren (vender fig om). 
Sid ned!! 
Rusferne 
19 55 tilbage paa Stolene og ſidde ubevagelige.) 
h! 


7 


Flechinel (forpaufet). 
For Fanden! det er at lyde! 
ö Zertuginden. 
Da de ſtrax hans Bud adlyde, 
Jeg merker, at det er en Mand, 
Som har Noget at betyde 
Sg til Gavn mig vere kan! 
Agathe. 
Hvad mon dette kan betyde? 
Hvo er dog den ſimple Mand, 
Som de Stolte til at lyde 
Ved et Ord ſtrax tvinge kan! 
Caren. ‘ ; 
Man veed ei hvorfor de lyde 
Min Befaling ſtrax paa Stand. 
(Til Mikalof.) f 
Du maa Taushed dem paabyde, 
Ellers de mig robe kan! 
Mikalof. 
Man veed ei hvorfor de lyde 
Hans Befaling ſtrax paa Stand. 
(Til Czaren.) 
Jeg ſkal Taushed dem paabyde 
Og ſtaaer inde for hver Mand, 


* 


— 
— 

r ; 
* 


rae * 


De Andre. 

. er viſt en fornem Mand 

IJöSiden de ham ſtrar adlyde; 

Men hvem mon han vere kan? 
Zertuginden (tit Czaren). 

Jeg Dem venter at ſee! 


Czaren. 
Ganſkfke viſt! 


Sertuginden (tit Flechinel og Agathe). 
Nu vel! faa kommer alt ſaa De? 


. Flechinel. 
Ja, jeg mig den Wre fkal give. 
SZertuginden. Agathe. 
De da maatte overgive 
Sig af Fryit for deres Czar 
Og barberede vil b.ive, 
Som han commanderet har. 
; Flechinel. 
Nu de da barberede fral blive 
Siden han dem temmet har; 
Det Duſin jeg overgive 
Raget vil den heie Czar. 
Mikalof. 
Lad mig ſee, J ſidde ſtive 
Mens de Skjaget af Jer taer; 
Thi jeg Knut Jer lader give 
Hvis jeg bliver Modſtand vaer! 
0 Rusſerne (knurrende). 
Ak, her mage vi ſidde ſtive 
Mens vort Skjeg man af os taer; 
Fanden vilde vi dem give 
pvis vi faae ei her vor Czar! 
Czaren (betragter Agathe). 
Hun maa Alle henrive, , 
Hendes Blik mig vundet har. 
De Andre. 
Det et morſomt Syn vil blive 
Naar man Skjeget af dem taer; 
Deres Harme de ei Toilen tor give, 
Men den ikke lagt ſig har! N 


(Hertuginden gager, ledſaget af Flechinel og Agathe. 
Mikolof ftaaer i 


Czaren har forladt Berrelfer. 


Iſte Act, 1 Ade Scene. 


* 
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De ſmukke Ting mig Alle ſige, 
O fnart jeg miſter min Forſtand. 
Min Sang med Chor og min Romance, 
Mit Glandspartie, min Livduet, 
Det ſtore Lob i min Cadence 
Siig, har jeg det 
Ei ſunget net? 
Jeg haaber, da de raabte Bravo var det ei 


ſlet! 
Flechinel. 
Ak, ved Din Sang, min fede Pige! 
Jeg felo har ſnart tabt min Forſtand; 
Og overalt jeg horer ſige, 
Man ftorre Kunſt ei viſe kan! 
Din Sang med Chor og Din Romance, 
Dit Glandspartie, Din Livduet, 
Det ſtore Lob i Din Cadence — 
Gud! hvor Du det 
Har ſunget net! 
Men — der faldt da ogfaa Bravo og det 
med. Ret! 
Flechinel (ude af fig felv). 
Min Glede er utrolig! 
Agathe. 
O Fader! ver dog rolig! 
Flechinel. 
Tonk hvor de applaudeerte Dig! 
Agathe (veemodig). 
Og Sorg dog qvaler mig! 
Flechinel. 
Hvad? Du veemodig ſmiler? 
Agathe. 
En Kummer paa mig hviler. 
Flechinel. 
Hvad gjor Dig Kummer her? 
e Agathe. 
Ak, det den Elſfkte 15 


U 


Mit Hjerte engftligt baver, 
Jeg Siet bly nedflaacr 

Da jeg ildfuld Stemmen Hever 
Og mit Ore Jublen nager! 


Forgrunden af Skuepladſen for at holde Oyſigt 

med Rusſerne; de kolv Spende hange Ser⸗ 
vietterne om de Siddende og holde dem Bakke⸗ 
net under Hagen.) 


Anden Act. 


En Haveſal, dannet af beklipvede Boge og Buſkverk. 


Forſkiellige Alleer lobe ud fra den, hooriblandt 
een, fom t lige Linie gager til Baggrunden og 
ender ved en Dor, der oventil dannes af Gitterz 
verk, men nedentil er forſynet med Fyldinger 
lil en vis Heide. Det er Nat, men Skueplad⸗ 
fen er meget ſterkt oplyſt ved Lamper, der ere 
faſtgiorte paa Traerne. J forſte Coulisſe, til⸗ 
hoite, er en lille Kioſt. 


Forſte Scene. 


Flechinel, fom har ſlynget fin Arm om Agathe, 


der er kladt fom lieflandſk Bondepige. De 


komme igiennem en Allee tilheire. 


Agathe. 


{30 deres Hylding maa undvige, 


Ei denne Roes jeg bare kan; 


Dog taus og ſtjult jeg klager 
Mens Alle fryde ſig; 

Ak, den, jeg helſt behager, 
Er her ei og borer mig! 


Bifaldsjubel at mode, 
O, det er Himlens Lyſt, 
Og jeg foler den at ota 
J mit foulmende Bryſt! 
Dog i min Fryd jeg klager, 
Morkt Blikket haver ſig; 
Thi den, jeg helſt behager, 
Er her ei og horer mig! 
Flechinel. 


Du kan ham glade ved at det pragtigt er 


gaaet 


Og ſynge ham Din Viſe om den unge Soldat, 
Som drager ud i Krigen fra fin kjalne Skat!“ 
Tralala! — jeg kan ei komme paa’et! 


Tralalala! 
Agathe (retter ham). 
Tralalala! 


42 
Flechinel. 


Ja, det var ret! 

’ Tralalala! 
Der traf Du det! 

1 


„Bort fra Dig 
„Vinke mig 
„Pligtens Bud og Lykkens Stjerne! 
„Sorgfuld maa 
„Jeg nu gaae 
„Fra Dig, Elſkte! til det Fjerne! 
„Men Dit Smiil 
„Svave vil 
For mig og Modet oplue 
„Til en Dag 
„Hjemmets Tag 
„Hedret jeg atter fral féue! 
„Siig Farvel til Din Ven! 
„Kjakt vi Smerten vil Fue! 
„Jeg til Kamp drager hen; 
„Men jeg ſeer Dig igjen!“ 
Agathe (klapper). 
Charmant! det maa jeg ſige! 
Flechinel. 
Nu kommer Du, min Pige! 
O, ſyng engang 
Andet Vers af den Sang! 
ey sk 


„Skilt fra Dig 
„Der for mig 
„Blinker ingen venlig Stjerne! 
„Nu jeg maa 
„Sorgfuld gaae, 
„Bave for Dig i det Fjerne! 
„Glem mig ei 
„Paa Din Bei, 
„Huſt, naar Fjendens Sperd Dig true, 
„At en Bon 
Sig ilen 
wHever for Dig imod Himlens Bue! 
„O, Farvel, elf—te Ven! 
„Kjakt vi Smerten vil fue! 
„Du til Kamp drager hen; 
„Men jeg ſeer Dig igjen!“ 
Begge. 
„O, Farvel, elſkte Ven! 
„Kjakt vi Smerten vil fue! 
oe til 85 ee hen; 
„Men jeg ſeer Dig igjen!“, 
Ah! Ab h! 3 
Flechinel chenrykt). 
Ah, det var der, Du Alle rorte 
Og ferfte Gang Applaus 6 Din Bife jeg horte! 
athe. : 
Jeg deres dae maa undvige, 
Ei denne Roes jeg bere kan; 
De ſmukke Ting mig Alle ſige, 
O, ſnart jeg taber min Forſtand, 
Min Sang med Chor og min Romance, 
Mit Glandspartie, min Livduet, 
Det ſtore Lob i min Cadence, 
Siig, har jeg det 
Ei ſunget net? 


Parykmageren. 


Jeg haaber, da de raabte Bravo var det 


ei flet! 
Flechinel. 3 
Ak, ved Din Sang, min ſode Pige! 
Jeg ſelv har ſnart tabt min Forſtand; 
Og overalt jeg horer ſige, 
Man fterre Kunſt ei viſe kan! 
Din Sang med Chor og Din Romance, 
Dit Glandspartie, Din Livduet, 
Det ſtore Lob i Din Cadence — 5 
Gud! hvor Du det— 
Har ſunget net! 
Men — der faldt da ogfaa Bravo og det 
med Ret! 


Anden Scene. 


De Forrige. Craven (dt 
kommer fra en Allee tilbeire). 
Czaren. Ah, De er j ret lyſtig, Hr. 
Oldermand! 

Flechinel (vender fig Hvad behager? — 
Ah, hvad ſeer jeg? min Kunde fra igaar 
Formiddags. Men hvor Fanden har De 
holdt Dem ſtjult under hele Foreſtillingen? 
Jeg har kigget efter Dem overalt. 

Czaren. Jeg befandt mig iblandt Meng— 
den, fom beundrede Deres Jomfru Datterz 
jeg har klappet af alle Krfter. Endnu har 
aldrig nogen Sangerinde gjort et ſaadant 
Indtryk paa mig. 

Flechinel til Agathe). Vil Du hore? Det 
er ſmigrende! Du ſmelter endogſaa Nordens 
tishjerter! Men kom, Barn! kom! Gladen 
har givet mig Appetit. Der er dakket henne 
i en Lovhytte; alle de Spillende komme i 
deres Dragter — Aa! det vil blive mor— 
ſomt! kom! kom! 5 


fom i forſte Act, 


Agathe. O nei, jeg beder Dig, Fader! 
lad os tage hiem! 

Flichinel. Strax? Nei, det gaaer paa 
ingen Maade an — Hertugindens Vogn, 


fom hun har tilbudt os, bliver ikke ſpendt 
for ferend Klokken to. 8 

Agathe. Vi ſpiſe dog meget behageligere 
hjemme i vor lille Familiekreds. Ay. 

Flechinel. Men hvorfor har Du faadant 
Haſtverk? Vor Ven Firmin kommer dog 
ikke hjem for i Morgen tidlig; desuden maa 
man engang imellem pine Rjerefterne en 
Smule. 8 

zaren (levende). En Kjæreſte? Saa De 

har en Kjareſte? 5 

Flechinel. Saa men har hun ſaa, Hr. 


Nusſer! en vakker ung Mand, fom jeg vil 


gifte hende med. 

Agathe. Men, Fader! hvorfor vil — 

Caren. Og hvem er da denne Kjaere— 
ſte? hvad Stand, hvad Stilling har han i 
Verden? 

Flechinel. Hpad Stand? han er en Sen 
af ſkikkelige Borgerfolk; hans Stilling? Ih, 
han er Comptoirbetjent hos en Procurator. 

zaren chidſig). Aa Snak! er De gal? 

Flechinel. Hvad mener De, Hr. Officeer? 


ve Aas. PS 
hin 5 * ier) 
8 ay, ; 

Be 

a 

a 


gior 


ren. En Pige, ſom hun! — en Greve 
en Hertug — ja! det kan jeg finde mig 
rt, men, ved St, Nicolai — 

Agathe (forſtrakket). Lad os gage, Fader! 

Flechinel (igeledes). Det er da Fanden 
til Kalmuk! 

Agathe . pe i Kiolen, for at faae ham 
til at * har os til bedſte; han 
igi bet vor Forfengelighed. 

Paa ingen Maade. 


C el (ſtandſer dem). l 
vil De tage med til 


Hor, Hr. Flechinel! 


Rusland ? 
Flechinel. Jeg? 
Czaren. Ja, til St. Petersborg? 
Agathe. Det var da et beſynderligt 
Sporgsmaal. 
Slechipel. Jeg til St. Petersborg? 
Czaren (utaalmodig). Ja, endnu engang, 


ja! De ſelv — er De dov? 

Flechinel. Nei, men meget forbauſet. 

Czaren. Hvorover? — De veed, at Keifer 
Peter forſamler udmerkede Mend af alle 
Fag omkring ſig, og jeg haaber, at De ikke 
vil vere den Mand, der nagter, at en be— 
romt Haarkonſtner har ſtor Indflydelſe paa 
et Lands Civiliſation. 


Flechinel (eryer fig). Min Herre! derom 


kan aldrig vere nogen Tvivl! 


Czaren. Seer De! Czaren har givet 
mig de fornedne Befalinger Dem angaaende; 
han tilbyder Dem Bolig i fit Pallads, og 
hvad Deres Datters Skjebne angaaer, for 
den kan De vere rolig! 


Agathe (ſagte og urolig). Men, min Gud! 


hvad har det Menneſke i Sinde med os? 


Flechinel (alvorlig). Min Herre! mit Hjerte 
foulmer af en retferdig Stolthed ved Hans 
Maj. Naade — men — jeg modtager den ikke. 


a. 
Geniet altid tenker: * 
„For Nationen min Fakkel er tendt!“ 
Sit Fadreland det ſtkjenker 
Sit Liv og ſit Talent! 
Skjondt Hippocrates de bode 
Perſiens Hylding og Priis — 
Han i Grakenland dede, 
Og — jeg deer i Paris! 


2. 
Hvis jeg fra Frankerige 
Gik til Rusſen og ſagde Farvel, 
Strax Smagen vilde ſkrige: 
„Vend om, min Flechinel!“ 
Skjondt Hippocrates de bode 
Perſiens Hylding og Priis — 
Han i Grakenland dode, 


— jeg doer i Paris! 
Ren gager ud med Agathe tilheire.) 


Tredie Scene. 


Czaren (alene, vranten). Ved St. Nicolai! 
deſtovarre for ham! Det vil gjere ham 
ondt — meget ondt — men — jeg kan 


Aden Act, Aden Scene. 
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ikke gjore ved det — jeg lyder kun Retfer⸗ 
dighedens Stemme. 


Fjerde Scene. 


Czaren. Mikalof (fra en Allee titheirey. 

Czaren. Ah, kommer Du endelig? Du 
lader mig vente. 

Mikalof. Da har jeg, dog givet min 
Heft Sporerne, for, faa hurtigt fom muligt, 
at vere til Deres Majeftets Tieneſte — 

Czaren. Tys! tys! her er ingen Majeftet, 
ingen Czar, ingen Keiſer. 

Mikalof. Had! ved denne glimrende 
Feſt, iblandt ſaamange Hoffolk er det lykke— 
des min Herre at blive ukjendt? 

Czaren. Jeg er kommen ſildig og har 
holdt mig i det fjerneſte Hjorne af den Sal, 
hvori Theatret er indrettet. Ikke engang 
Hertuginden har endnu lagt Merke til mig. 

Mikalof. Og Deres Plan med denne 
unge Pige —? 

Czaren. Der er ikke et Oieblik at ſpilde; 
hun har vovet at forelffe fig i — Gud 
veed hvem. Hun maa feres bort, Mikalof! 
fores bort endnu i Aften. Jeg har forud⸗ 
feet dette Tilfelde og allerede taget mine 
Forholdsregler med Regentens Samtykke. 
Men, Du kommer jo fra Verſailles? — 
har han medgivet Dig den Befaling, ſom 
han lovede at tilſtille mig? 

Mikalof. Ja, jeg har den hos mig. 

Czaren. YWypperligt. Og MandfFabet af 
den franſke Garde? 

Mikalof. Stager her tatved paa Veien. 

Czaren. Poſtvognen? 

Mikalof (peger paa Doren i Baggrunden). 
Holder allerede udenfor Havedoren der. 

Czaren. Det er godt. Lad Garderne op— 


ſtille fig i den Allee i Lunden, fom gaaer til 


Paris, og befal, at man ſkal anholde Agathe, 
naar hun tager herfra. Saa liden Stei 
ſom muligt! og — fremfor Alt — pas paa, 
at mit Navn aldeles ikke bliver navnet — 
Det maa hedde, at Alt hvad der fkeer, er 
befalet af Regenten. 

Mikalof. Intet er lettere; thi han har 
underſkrevet Befalingen. 

Czaren. Gaa, og ſpild ikke et Oieblik. 
Ah! det havde jeg ners glemt — har Regen— 
ten ikke talt om en anden Depeche, ſom han 
ogfaa vilde ſende mig hertil? 

Mikalof. Han har givet den til en 
Garde-Officeer, hvis Vogn jeg reed forbi en 
Fjerdingvei herfra. Han vil ſikkert ſnart 


vere her. 8 

Czaren. Saa er Alt i Orden. Farvel, 
gamle Kammerat! Du indeſtager mig for 
den unge Pige — Du ledſager hendes Vogn 
paa hele Veien, og vi fees ikke igien fer i 
St. Petersborg. 

Mikalof @yésfer hans Haand). Farvel, Sire! 


(han pacer — i Baggrunden, hvorhen Czaren 
folger ham). 
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Femte Scene. 


Czaren (i Baggrunden). Ser tuginden. 

Her tuginden (fra ferſte Coulisſe tilvenſtre). 
Det fan jeg lide, mine elſtverdige Gangere 
og Sangerinder! tag tiltakke med Anretnin— 
gen, morer dem og glem ikke at ſtjenke 
Champagner for Hr. Flechinel! (kommer tanz 
gere frem paa Skueplad en). 
lade Balſalen og fpadfere omkring i Haven, S 
jeg maa derfor ſee, om Illuminationen er — 


Siette Scene. 

Czaren (i Baggrunden). Sertuginden. 

Marquien (fra hoire Side). 

Marquien i Garde-Uniform med en Depeche 
i Haanden, taler til en Lakai). Spend ikke He— 
ſtene fra, men bliv holdende; om ti Mi— 
nutter tager jeg til Paris. 

Zertuginden (overraſtet). Hvad? Marquis, 
Du her? Hvilket Mirakel! 

Marquien (kysſer hende paa Haanden). Ja, 
Softer! jeg har ikke veret oprigtig imod 
Dig — jeg har Uret; men Du fal faae 
at vide hvorfor — jeg har Ting af Vigtig— 
hed at betroe Dig. Imidlertid — i dette 
Oieblik er jeg ſendt hertil af Regenten — 
ſkynd Dig, Gofter! at viſe mig til Keiſeren. 

Jertuginden. Keiſeren? 

Marquien. Ja, Czaren; han er her ved 
Din Feſt, og jeg har et Papir til ham — 

(Czaren narmer fig.) 

Hereugindem (evende). Czaren? O, kjare 
Broder! jeg beder Dig, tal ikke til mig om 
dette Menneſke; jeg fager ondt ved at here 
ham nevne! Ja, jeg ventede den koſakkiſke 
Monark, jeg ventede ham — det var mig 
lovet, at han ffulde komme — en ſimpel 
rusſiſt Officeer gjorde ſig vigtig og gav ſig 
Mine af Anſeelſe, ſom en lille Cadet fra 
Gascogne han lovede mig, at han 
vilde formaae Czaren til at tage herhen; 
i min Glade faldt jeg ham om Halſen, og 
han tog derimod — 

Czaren (bukker for hendey). Han vil gjerne 
tage derimod engang endnu, naadigſte Her— 
tuginde! 

Sertuginoen. Hvad — ih, der have vi 
jo min Officeer! 

Marquien (evende). Soſter! hvad er det 
Du ſiger? — Ah, Sire, tilgiv — 

Czaren. Deres Depeche, min Herre! 

(Tager Depechen) 
ertuginden ſſtrigende). O min Gud! 

Czaren Gukker den op). Ja, det er mig, 
Czaren, den lille Cadet fra Gascogne. 

Sertuginden. Broder! hold paa mig, 
jeg beſvimer! 


Syvende Scene. 


De Forrige. Zerrer og Damer 
(ſom peach fra venſtre Side og ville gage over 
Skuepladſen). 
De Komunende. 
J Havehuſet vi vil forlyſte os med Sang! 


— 


1 Parykmageren. . 


De vil fnart for- 


vende under hele Scenen). 


/ 


3 ertuginden (ſtandſer dem). 
Den Fryd kan jeg ei bere! $ 
Nei, bie lidt! her engang! Abi ou. 
O, Venner! hvilken Wre! 5 A 
Der ftaaer — 
Nogle af Selſkabet (ajentjende Care. 1 
. den Store! 
Alle. 5 
Ruslands Czar! 
Store Helt! vi Dig beundret har! 
Rygtet barer Dit Navn over Jorden, 
Alles Blik har Din Daad vendt mod Norden! 
Hil Dig, megtige Czar! 
Vor Beundring Du har! 
Caren (til Hertuginden). 
Naar mig de Skjonne faa venligt indbyde, 
De vil mig altid ſee at lyde: 
Men jeg kun er kommen herhen, 
For at anmode Dem om et Beſog igjen. 
(Giver hende den Depeche, ſom Marquien ae 
enen 
Hvordan? 


* 


N Czaren. 

Las — alene — hvad jeg her ſkrev Dem til; 

(der heared Trompeter) 
Jeg til Concerten * der jeg Svar vente vil! 
L. 
Nu Concerten begynder! 
Czaren. 
Svar ſmukt paa hvad jeg ſtriver 
For til Verſailles jeg mig begiver. 
Alle (ledfagende Gzaren)- 

Store Helt! vi beundret Dig har! 

Rygtet barer Dit Navn over Jorden, 

Alles Blik har Din Daad vendt mod Norden! — 
Hil Dig! magtige Czar! — 
Vor Beundring Du har! 

(Hertuginden vil ledſage Czaren; men han beder 


12555 ved Tegn, om at blive for at lœſe Paz 
piret 


Ottende Scene. \ 


Sertuginden. Warquien. 
Zertuginden (i heftig Bevagelſe og meget le⸗ 
Broder! hjelp mig 
dog! luk vette Brev op i en Haft — jeg er 
ude af mig felv, mit Hierte banker — mine 
Hander ryſte — der er ligeſom en Taage 
for mine Sine — jeg kan ikke leſe. 

Marquien (har aabnet Brevet). Det er en 
kongelig Befaling — en Anſattelſe. a 
Zertuginden. For mig? — 9 
Marquien. For Din Mand. 
Sertuginoen. Hvad er han bleven? 
Marquien. Miniſter ved det rusſiſte Hof. 
Zertuginden (ſtrigende, i det hun iler omkring 
paa Skuepladſen). Det var jeg vis paa! O, 
Du magelefe Keifer! Han holder fit Lofte 
inden fire og tyve Timer! den fejennefte 
Miniſterpoſt blot for at jeg i min Henryk— 
kelſe trykker ham til mit Hſerte! O, der er 
langt mindre Poſter, ſom koſte langt mere! 
O hvilken Mand! hvilken ſtor Na Nei, 
jeg er ude af mig ſelv — 
Marquien (fmitende:, Af Kjarlighed? 


iginden. Nei, af Beundring! (Mar- 
leer.) Ja, lee Du kun, ſpot kun! men 


det beder jeg Dig om, ffriv i ſterſte Haft 


et Par Linier til min lykſalige Mand; jeg 
vil ftrar lade en Stafet flyve affted med 


dem til det ſorgelige München. 


Marquien. Jeg fkal paa Oieblikket op⸗ 
fylde Dit Onſre. 

Zertuginden (ſteder ham ind i Kiosken). 
Der vil Du finde Skrivetoi — der arbdei— 
dex jeg undertiden for at have friſt Luft. 
Ikke ſandt, der er Alt, Hvad Du behover — 
ja! det er godt! det er godt! — Jeg — jeg 
iler til Concerten, for at underholde den 
ſtore Mand! 


Niende Scene. 


ertuginden. Flechinel. Agathe 
3 1 b ih Side). gath 


Flechinel (ſtandſer Hertuginden). Ah, naa⸗ 
digſte Hertuginde! jeg beder Dem; tillader 
De, at den Vogn, De har hart den Naade 
at tilbyde os — 

Zertuginden (vil gage). O, 
gode Flechinel! i dette Oieblik har jeg ganſke 
andre Ting at tenke paa. 

Agathe holder paa hende). 
rede langt ud paa Natten! 

Flechinel. Min Datter er udmattet. 

Zertuginden (utaalmodig). Saa kald da 
paa mine Folk! — Men, det er ſandt, nu 
falder det mig ind — min Broder er ene i 
fin Vogn og vil ſtrax tage bort! (kalder) Marz 
quis! (til Agathe.) En Garde-Officeer, men 
Beſkedenheden, Hofligheden og Artigheden 


Men det er alle— 


ſelv — (kalder) Marquis! Ah! nu kommer han. 


- Tiende Scene. 


De Forrige. Marquien. 
Sertuginden (fom holder Agathe ved Haanden). 


Kljere Broder! naar Du tager bort 


* 


Agathe (ſtrigende). Gud! 
Marquien digeledes). Agathe! 
Flechinel (tigetedes). Firmin! 
Zertuginden (meget overraſket). 

ffal alt dette ſige? 

Flechinel choldende Agathe i fine Arme). 
Ha! Bedrag! — hendes Broder?! 
Lumſt han Dig i fit Garn 
Fange vil, jeg formoder. 

(qgradende) 
Arme Barn! arme Barn! 
Agathe. 

Al min Kraft mig forlader; 

Af mig ſelv jeg ei veed; 

Lad mig, elſkede Fader! 

J Din Favn ſoge Fred! 

Marquien. 

Angſt Du flyer til Din Fader, 

Troer, at jeg brod min Eed; 

Men jeg ei Dig forlader 

For Du ſkyldfrie mig veed. 


Men hvad 


Aden Act, Bde Scene. 


15 


Zertuginden (til Marquien). 
Hvad er det? hendes Fader 
Jo Dit Navn ikke veed 
Og hun dog, ſom det lader, 
Har modtaget Din Eed! © 
Slechinel. 
Fly, mit Barn! til Din Fader, 
Glem den Troloſes Eed; 
Han Dig nedrig forlader — 
O . ſog nu ved mit Hjerte Din Fred! 
Zertuginden tit Flechinel). 
9 mts Alt! 
Marquien. 
Lad mig forklare — 
Flechinel. 
Skiandige Plan! 
, Marquien. 
Hor dog paa mig! 
Agathe. 8 
Troloſe Mand! 
Flechinel. 
Uherte Svig! 


Hertuginden (tit Flechinel). 


Flechinel. 
Jeg ſkal Alt aabenbare! 
(grœe dende). 
Han i mit Huus har ſig indſneget! 
Men troles dulgt fit Navn og Stand; 
Mit ſtakkels Barn han lumſk har ſveget — 
O, jeg ham ei tilgive kan! 


Hereuginden (med Folelſe). 


min fiere, Fortal, fortel! 


Hvorledes? 
Marquien. 
O Gud! 
} Flechinel. 
Knuuſt er mit Hjerte ! 
Agathe. 
Vee mig! g 


Hertug inden (til Agathe). 
O, demp Din Smerte! 
Flechinel. 

For at ſkuffe min arme, uſkyldige Glut 
Han hoitideligt hende fin Haand har tilbudt. 
Jertuginden (opfarende). 

Sin Haand?! Himmel! hvad maa jeg hore! 

Mar quien (holder paa Flechinel). 
Et Ord vil mig retferdiggjere! 
Flechinel (ſtoder ham tilbage). 
Nei, nei! 
Ser tuginden (med Omhed til Agathe). 
Jeg Dig beklage maa! 
Marquien. 


Flechinel. 
Kom, lad os gage! 
Marquien. 
Et Ord vil Alt forklare! 
Jeg ei bedrager Dig; 
Din Omhed Du bevare 
Skal, min Elſkte! for mig! 


Agathe! 
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Flechinel (opbragt). 
Du kan Dig ei forſvare, 
Du har dybt kranket mig; 
Dog mit Barn jeg bevare, 
Laſtens Trel! fal mod Dig! 


Agathe cheftig). 
Du kan Dig ei forfoare, 
Lad mig glemme Dig; 
Din Omhed var en Snare 
For at vanare mig! 


Sertuginden (til Agathe). 
Jeg vil Dig ſelv forſvare, 
Ver Du rolig hos mig; 
Her mod hver Lift og Snare 
Jeg er et Varn for Dig. 
Zertuginden cherer Nogen komme). 
Ver ſtille! 
(En Lakai trader ind og hviſker nogle Ord 
til Hertuginden). 
Ja! 
(Lakaien gaaer.) 
Jeg maa gaae! 
(til Flechinel) 
Jeg beder, ver blot rolig. 
Marquien (ftandfer Hertuginden). 
Du maa 
Forſt hore hvad jeg vil erklere her. 
JZertuginden (heftig). 
Nei, jeg fom de fornermet er! 
Zertuginden. 
Mit Barn! o demp Din Smerte, 
Du med Kraft kempe maa; 
Snart Fred Du i Dit Hjerte 
Vil hos Din Fader faae. 
Agathe. 
Hans Filled af mit Hjerte 
Nu jeg udrive maa; 
O, men fnart jeg af Smerte 
J min ſtille Grav vil gage! 
Flechinel. 
Hans Billed af Dit Hjerte 
Stolt Du udrive maa; 
Men damp, mit Barn! Din Smerte; 
Du Treſt fal hos Din Fader faae! 
Marquien, 
O denne vilde Smerte 
Bil ved et Ord forgaae; 
Omt flaacr for Dig mit Hjerte; 
Snart jeg ſkyldfrie fEal ftaac. 
(Hertuginden gaaer hurtigt ud tilvenſtre; men 
viſer ved Tegn, at hun vil komme tilbage). 


Ellevte Scene. 


Flechinel. Agathe. Marquien. 
Marquien (meget levende under hele Scenen). 
O, jeg er ude af mig ſelv! — men De fkal 
here mig — og iſtedetfor at forſvare mig, 

maa jeg bittert beklage mig over Dem. 
Flechinel. Hvad, min Herre? det er Dem, 

ſom vil beklage Dem? ö 
Marquien. Ja, og med Grund! hvor— 
for miskjender De mine Henſigter og min 
Kjarlighed? Hvad har jeg da gjort, at De 
tor tanfe, jeg er en ereles Mand? ved 


Bolig. 


N N 
N 
Pit 


Parykmageren. 


hvilket Hrd, ved hoilken Handling har jeg 


ſegt, at forfere Agathe og kranke hendes 


Hjertes Reenhed? Hvad! fordi jeg er Adels⸗ 
mand, fordi jeg er rig, ſkulde jeg ikke turde 
vove at velge mig en Brud, hvis- Ynde og 
Dyd vil ſkienke mig Livets Lykke? — Hvo 
vil forbyde mig at give hende min Rang og 
mit Navn til Gjengjald for det edle Hjerte, 
hun giver mig? 

Agathe. Hvad herer jeg? 

Flechinel. O, De er ikke oprigtig! Den 
Forkledning, hvori De kom til os — a 

Marquien. Var kun en Folge af Til⸗ 
feldet — en ubetydelig Trette med en Stabs— 
officeer tbang mig blot til at ſkjule mig i 
nogle Dage. Deres Huus blev mig anbefa— 
let; denne Wresſag var fnart afgjort; men 
jeg havde hoer Dag feet Agathe og jeg el— 
fFede hende allerede altfor heit, til at jeg 
kunde forlate dette Friſted, der var hendes 
Hapde jeg imidlertid da ſagt Dem, 
hvem jeg var, vilde De ikke have forbudt 
mig Deres Huus, og fkilt mig fra hende? — 
Viſe de Folelfer, De i dette Dieblik yttrer, 
ikke tilfulde, at jeg habde Grund til at troe 
det? Jeg beholdt derfor et Navn, ſom ikke 
forferdede Dem, og hvorunder jeg kunde 
haabe at vinde Agathes Kjerlighed! — 
Det er min eneſte Brode, det eneſte Bedra⸗ 
geri, jeg har tilladt mig; men i Morgen 
vil Du, Agathe! Du, min eneſte Kjarlighed, 
tilgive mig for Alteret — ja, i Morgen vil 
jeg for Gud tilfverge Dig evig Troſkab — 
i Morgen er jeg Din. 5 

Flechinel. Er det muligt? hvad! Hr. 
Marquis! faa heit elſker De hende? 

Agathe (med Varme). Nei, nei, det er 
umuligt, Fader! O, lad os ikke glade os 
ved et Haab, ſom kun vil bedrage os alle! 
(gradende til Marquien). Jeg troer, at De elſker 
mig, Hr. Marquis! og De veed det — jeg 
elſker ogſaa Dem; men for vil jeg doe, end 
berede Dem bitter Anger ved at modtage 
Deres Haand. O, De vilde fnart redme 
over Deres Kones ſimple Stand — De vilde 
krenkes dybt ved Deres Families Foragt for 
hende, ved Deres Gofters Stolthed — O, i 
dette Dicbli€ horte De jo, hvorledes hun op— 
rortes ved at De havde tilbudt mig Deres 
Haand! O, Fader, min eiegode Fader! O, 
frels mig fra ſaamegen Ulykke og min egen 
Svaghed — endnu er Din Datter aldrig 
bleven ydmyget — O, bevar hende derfor! — 
Jeg vil vere Alt for Dig, Fader! — det vil 
trefte mig! 

Marquien. Min Softer vil lade fig over⸗ 
tale! — Jeg har ingen Foreldve, jeg er 
Herre over min Skiebne. Jeg vil forlade 
Hoffet og paa mine Godfer leve et ſtille og 
lykkeligt Liv. . ig 

Agathe (tit Flechinel). O nei! neil for 
mig herfra! jeg kan ikke langer modſtaae. 

Marquien (tit Flechinel). Forlad mig ikke! 

; 25 


- ae 


Min Fader! 


t Ort af Dem vil maaſkee giere os begge 
le 


tankefuld). Ja — det er ſandt! — et Ord af 


e. 
inel (fom et Vieblik har ftaaet bevarget og 


mig kan i det mindſte give Eder begge et 


Glimt af Haab — men dette Ord vil maa- 


ſkee ogfaa paa eengang bereve mig Alt, hvad 
der nu udgjer mit Livs Lykke. 
Agathe (meget overraſtet). Fader! hvad 
ſiger Du? * 
Marquien. Hvad fetter Dem i en faa 
heftig Bevagelſe? 
Flechinel. Jeg takkede Gud, da jeg troede, 
at Agathe havde ſkjenket fit Hierte til en 
Mand, hvis Stand ikke var hoiere end min — 
da kunde jeg have tiet — men nu — hvis jeg 
nu taug, fordi jeg ikke kunde losrive mig fra 
det Dyrebareſte, jeg eier, — jeg veed det — 
jeg vilde vere ſtrafverdig. 
Agathe (angſt). Hvad er det? 
Marquien. Hvad vil De ſige med det? 
Flechinel med dyb Folelſe). 
Du var mig Livets Lykke, 
Min Alders Haab og Troft, 
Hvad om jeg Dig ei trykke 
Kan til en Faders Bryſt?. 
Agathe. 
Fat Dig dog! 
Marquien. 
Hvilket Sprog! 
Flechinel (grœdende). 
Mit Barn, mit Haab, min Lykke! 
O, vilde Du dog evig elſke mig? 
Agathe. 
Jeg kjender ingen Lykke 
Hois Du ei elfFer mig 
Og jeg mig ei kan trykke 
Med barnlig Fryd til Dig. vita 
* Flechinel. 
Du var mig Livets Lykke! 
Kan jeg ſom Fader Dig 
Ei til mit Hjerte trykke — 
Elſtede Barn! vil Du dog elſke mig? 
0 Marquien. 
O, De vort Hjem ſkal ſmykke; 
De fandt en Son i mig; 
[Nu Deres Alders Lykke 


ö Skal forſt udfolde ſig! 


Marquien. 
Dem nu! 
Flechinel. i 
Styrk mig, o Gud! 
Agathe. 
Du engfter mig! 
Marquien. 
O, tal dog ud! 
Flechinel (griber deres Hander). 
Kom her — det vil dybt Eder ſmerte! 
* Marquien. 
Hoordan? 


Flechinel. 
O, det knuſer mit Hjerte! 
Agathe. 


Forklar 


* 
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Flechinel. 


O Gud! nevn mig ei faa! 
Agathe. 
Jeg deer af Skrak! 
Marquien (tit Agathe). 
Du Dig fatte maa! 
Flechinel (med bavende Stemme til Marquien). 
Dette Barn — min Qval De ei fatter! 
Marquien. 
Bliv ved! 
Flechinel (med et ſmerteligt Srrig). 
Ak — hun er ei min Datter! 
icp Agathe (ſynker i hans Arme). 


Marquien. 
Jeg ſtager forbauſet her! 

Flechinel. 

Mit Hjerte briſter! 

b Marquien. 
Siig hvem hun er! 

Flechinel. 

Alt ved et Brev fFal oplyſt blive, 

Som jeg vil i Paris Dem give. 

Marquien (evende). 


Afſted! 
Agathe veemorig). 
Dunkel er Skjabnens Vei! 
Flechinel (grædende og bonlig til Agathe). 
O ſiig dog blot, at Du glemmer mig ei! 
Flechinel. 
Du var mig Livets Lykke! 
Kan jeg ſom Fader Dig 
Ei til mit Hjerte trykke — 
Elſkede Barn! vil Du dog elſke mig? 
ö Agathe. 
Jeg kjender ingen Lykke 
Hvis Du ei elſker mig 
Og jeg mig ei kan trykke 
Med barnlig Fryd til Dig! 
Marquien. 
O, De vort Hjem feal ſmykke; 
De fandt en Son i mig; 
Nu Deres Alders Lykke 
Skal forft udfolde fig! 
(De gage hurtigt igjennem en Allee, der forer ud 
i Baggrunden kilhoire.) 


Tolvte Scene. 
Sertuginden og hele Selſkabet. 
Alle. 


Venſkabs Aand! ſkjont os omgive 
Kunſt og Natur paa Dit Bud! 
Glands og Smag her os henrive, 
Alle hylde Munterheds Gud! 
Zertuginden (feer til alle Sider). 
Hvor er de dog? — jeg for ei kunde komme her 
Siden Czaren forft nu 1 Vognen ſtegen er! 
Alle. 


Venſkabs Aand! fFjent os omgive 
Kunſt og Natur pad Dit Bud! 
Glands og Smag her os henrive, 
Alle Hylde Munterheds Gud! 


(Man horer Skrig og Stoi fra den Side, hvor 
Flechinel, Waden og Agathe gik ud): 
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Alle. 
Ha! Skrig jeg horer Inde; 
Heftigt ſtoier man der! : 
Hvad fan dette betyde ? 
Soldater det er! 


Trettende Scene. 


De Forrige. Marquien (med Kaarden i 
Haanden, og Agathe (ſom er bleg og mat, i ſin 
venſtre Arm.) Flechinel (der ogfaa holder faſt 
vaa Agathe. En Officeer og en Vagt af den 
franſke Garde, fom fager at bemegtige fig Agathe). 

Marquien (rafende). 

Nei, nei! jeg hende vil forſvare! 

Jeg nedrig Void ter kjakt modftaae! 

Nei, nei! jeg trodſer Dod og Fare — 

Afſted, fEal ei min Hevn Jer naae! 

Zertuginden. 

Min Gud! hvad maa jeg her erfare? 

Hvorfor ſkal hun i Fengſel gage? 

Lad dog den Arme ſig forſvare, 

Hvis her J Vold ei tjene maa! 

Agathe og Flechinel. 

Ak, kan jeg Braden ei erfare, 

Hvorfor ſaa haardt ey bede maa? 
Tillad at vi maae os forſvare — 

O kan J uffylds Bon modftaae? 
Vagten (til Marquien). 
Forgjaves vil De Dem forſvare, 
Regentens Bud vi lyde maae; 
De kun vil ſtyrte Dem i Fares 
Thi ei ved Trods De kan modſtaae! 
Officeren (til Hertuginden). 
Jeg Regentens Befaling udferer kun her. 
Alle. 
O min Gud! | 
; Flechinel (fortvivtet). 

Jeg kan vor Uſkyld befverge! 

Marquien (rafende). 
Kom os ei ner! 


Officeren. 
Marquis! giv mig ſtrax Deres Verge! 
Marquien. 
Nei aldrig! 
Officeren. 


De trodſe ter den kongelige Magt? 
De er min Fange! 
Alle. 
O Gud! 
Officeren (tit fine Folk). 
Han herfra bliver bragt! 
Marquien (i heiefte Grad af Harme). 
Jeg hende ſkal mod Vold forſvare; 
Min Stemme fkal til Tronen naae; 

Jeg trodſer baade Dod og Fare, 
Gjaldt det mit Liv, jeg Havn fEal faae! 
Flechinel og Agathe (fortvivlede). 

Frels os fra denne Fare! 

O, kan J Uſkylds Bon modſtaage? 
Ak, tal og lad mig blot erfare 
Hvorfor faa haardt vi bede mage! 


Parykmageren. 
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g Alle de Andre. 

Forgjaves vil de fig forſvare; 

Regentens Bud adlydes maa; 

Hun ſettes kun i ſterre Fare, 

Hvis Nogen frakt vil det modſtaae! 

(Marquien bliver afvebnet og bevogtes af to 
Soldater; Officeren iler hen og aabner 
Doren i Baggrunden; man ſeer en Vogn 
holde udenfor; Vogndoren er aaben; Agathe 
nodes til at ſtige ind og Vognen kjorer bort). 
(Deekket falder). 


CTredie Act. 


Skuepladſen fremſtiller en pregtig Sal i et Pallads 
i St. Petersborg. Den er overordentlig ſtjont 
meubleret i rusſiſk og aſtatiſt Smag. Indgan⸗ 
gene ere tildakkede med Tapper. Paa den ene 
Side ſtaaer en ſtor Ovn. Bed den forſte Cou⸗ 
lisſe er, af Sapper og Forhang, dannet et lidet 
Cabinet, hvis Indre kun kan ſees af . ad 
naar det Sappe, der vender ud mod Tilſtuerne, 
ſlaaes tilſide. 


Forſte Scene. 


Agathe (kommer ind fra det lille Cabinet. Hun 
er i en pregtig Dragt; et aſiatiſt Slor er faſtgjort 
i hendes Haar og hanger ned om hende uden at 
bedekke Unfigtet.) Mikalof (i Stadsuniform, 
ſtaaer paa Skuepladſen, naar Derkket gaaer op, og 
er omringet af Perſoner af forſtjellig Stand og 
begge Kien; han horer deres Andragender og ops 
tegner dem i ſin Tegnebog. To Tjenerinder led⸗ 
ſage Agathe). 

De Tilſtedevoeerende (da de fee Agathe). 
See, der er hun, hvem vi tilbeder, 

Som ved ſin Treſt ſtyrker vort Mod, 
Som overalt Lykke udbreder, «hi 
O! hun er féjon fom eiegod! * 
Agathe (i Forgrunden). 

O, af tryllende Dromme 

Kun omgjoglet jeg er, 

Eventyrligt fremſtremme 

Rige Billeder her! 
Hvorhen jeg ſeer yppig Pragt mig omgiver, 
Mit Blik for Alt omkring mig er et Bud, 
Tilbedt og priiſt mod min Villie jeg bliver 
Og ſom en Fee breder Overflod ud! ; 

Alting omkring mig 

Forvandled ſig! - 
Men — 

Dog Eet tilbage 

Til Barndommens Dage 

Vil evig mig drage — 

ASdle Olding, Du! 

Jeg Dig dybt har ſavnet, 

Ei Dig emt omfavnet, 

O, men Fadernavnet 

Mindes jeg endnu! 
O, Frankrig, o Frankrig! min 4 er hos 

0 Dig! 
Mit Frankrig! mit Frankrig! ſkjondt fjernt 
nu fra mig, 

Du Eden paa Jorden, min Sjel er hos Dig, 


Zdie Act, 


Ven ſnart jeg her omfavner 
5 De Kjare, fom nu jeg favner, 
Og jeg lykkelig er 
Naar jeg ſeer dem alle her! 
O Frankrig! o Frankrig! min Sjel er hos 
Dig 0 
Mit Frankrig! mit Frankrig! iendt fiernt 
nu fra mig, 


7 (Hun vender ſig til de Tilſtedevarende for at 
here deres Bonner. Milkalof fremſtiller, 
med ſin Tegnebog i Haanden, dem, ſom 
have Noget at bede om). 
Mikalof (fremſtiller en gammel Solkat). 
Han Fett paa Seirens Bane 
Har fulgt fin Keiſers Fane 
Og beder i fin Rod 
Kun om Huusly og Bred! 
Agathe. 
Snart f€al Sidingene Bon ved mig naae 
Czarens Trone! 


; Mikalof (fremſtiller en ung Kone). 
Hendes Mand er forviift! 
Agathe (deeltagende). 
Forviiſt? den arme Kone! 
(til den unge Kone) 
Jeg haaber, Naadens Roſt 
Skal indgyde Dig Troſt. 


Mikalof (fremſtiller en rig Boyar). 
Denne Adelsmand ydmygit beder, 
At om et lille Gods De paa hoieſte Steder 
Bil i Forben for ham gage. 


Agathe (vender ham Ryggen). 


Oh, Hr. Bonar! de Store ſelv fig hjalpemaac! 


De Tilſtedeverende. 
O her! hun blot de Trengendes Bonner vil 


hore. 
Mikalof. 
Snart vor Czar vente De kan; han Dem 
Beſog vil gjore! 
i Agathe (venlig til Alle). 
Farvel! J fnart maaftee | 
Skal hver Bon opfy dt fee. 
Mikalof. 
I Jeg veed, hun ei forglemmer Eder, 
Derfor fat Mod; 
Over hende Held er, 
Thi hun er eiegod! ~ 


Choret (idet det gaaer bort). 
I bil Dig, hvem vi tilbeder, 
Som ved fin Troſt ſtyrker vort Mod, 
Som overalt Lykke udbreder 
O, Du er ſtjen fom eiegod! 
(paa et val hy Agathe gage hendes to Tjener⸗ 


inder b 
Anden Scene. 
Agathe. Mikalof. 
. Et Ord, Hr. Olerſt! kun et 


Ord for jeg forlader Dem. Har De ikke i 
feht faaet nag Efterretning om vor Rei— 


Du Eden paa Jorden, min Sjel er hos Dig! 


Iſte Scene. 19 


Mikalof. Deres Naade! De vil meget 
ſnart faae den gode Hr. Flechinel at fee igjen. 

Agathe (ſjæleglad). Er det ſandt? 

Mikalof. Ifolge den Beretning, jeg har 
modtaget fra Coureren, fom igaar forlod 
ham paa Veien, maa han nu vare i, eller 
i det mindſte tet ved St. Petersborg. 

Agathe. O Gud! hvor jeg vil fole mig 
lykſalig ved igjen at ſee min Velgjorer! 

Mikalof. Den glimrende Lykke, der ſaa 
pludſelig er bleven Deres Lod, har ikke veret 
iſtand til at ſpekke Deres rene, edle Felel— 
fers Styrke. Men hvad vil den gode Mand 
ſige til alt dette? Hvor han vil blive over— 
raſket, naar han finder Dem i St. Peters— 
borg, i et keiſerligt Pallads og omgivet af 
Glands og Wrefrygt? 

Agathe (ſjcleglad). O, min kjere, kjere 
Fader, — thi det bliver han dog altid ved 
at vere — ja viſt vil han blive overraffet. 
Jeg har jo ikke maattet ſkrive ham til, der— 
for veed han ikke, hvor jeg er; men troer 
endnu beftandig, at jeg er i Frankrige. Ef— 
ter Czarens Onfke har 1 ſendt ham 
hertil fra Paris uden at lade ham vide No— 
get om hvad der er foregaaet med mig — 
Men i Aften — O endnu i Aften! — 

Mikalof. Der kommer Nogen! — det 
er Hertuginden af Grandval, den franſke 
Miniſters Gemalinde, og hendes Broder, 
Marquis de Forlange. 

Agathe (heftig). Marquien? — faa maa 
jeg gage — jeg ter ikke lade mig fee af ham. 

Mikalof (Hurtig. Nei, Deres Naade! 
Czaren har udtrykkelig befalet, at han ikke 
maa ſee Dem. 

Agathe. Det er nok for at bringe mig 
til at adlyde. (Sagte.) Men jeg vil dog i det 


mindſte höre hvad de ſige. 
(Hun gaaer ind i Cabinettet, hvis 
Forheeng ganſfke tildekker det.) 


° Tredie Scene. 


Mikalof. Sertuginden. 
(fra Baggrundens venſtre Side). 
Zertuginden (tit Marquien). Som jeg figer 
Dig — det er forſte Gang vi ere blevne ind— 
budne til at komme her. (Seer Mikalof.) Ah, 
Hr. Oberſten, Hans Majeftets Fortrolige! — 
Hr. Oberſt! De ſeer, at jeg oieblikkelig efter— 
kommer Keiſerens Befaling. 
Mikalof. Ja, Deres Naade! og jeg vil 
ſtrax underrette Czaren derom. 
(Gaver), 


Marquien 


Fjerde Scene. 


Zertuginden, Marquien. 
Zertuginden (levente og tilfreds). Ah, nu 
er jeg da kommen der — endelig, — endelig 
ſtaaer jeg der. 


Marquien. Hvor? 
Zertuginden. Ih, her i dette Pallads, 


fom beboes af den unge Grevinde, hoem hele 
Hoffet taler om og ſom i den Grad nyder 
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den keiſerlige Naade, at alle onde Tunger 
tale derom. Jeg har hidtil ikke kunnet op⸗ 
nage den Lykke at blive hende foreſtillet — 
O, jeg blev ſyg af Nysgjerrighed, ja, hvis 
min Mand, Hertugen, ikke havde erindret 
mig om, at en Miniſters Kone ſtedſe bor 
viſe den fterfte Kulde mod Alt — jeg havde 
begaaet en af mine parififfe Galſkaber. Det 
lader imidlertid til, at her i Aften ſkal gives 
en Feſt, og, Gud ſkee Lov! Du er da ogſaa, 
ved min Indflydelſe, bleven indbudet til dette 
med en myſtiſt Taage omgivne Pallads. 
Men ſaa tak mig dog! 
Marquien. Jeg vilde takke Dig, Softer! 
Hvis Du havde ſraffet mig et Pas til Frank- 
rige, faa at jeg kunde komme bort fra Pe— 
tersborg, hvor Du lader mig holde i Fan— 
genſtab! * 
Sertuginoen. Endnu beſtandig Klager! 
beftandig Lanafel efter Paris og den lille 
Agathe, fom Regenten har ladet bortfore? — 
Har Du da glemt, at Du har trukket Kaar— 
den mod den kongelige Garde, og at jeg har 
ſtaffet Dig ud af Baſtillen under den Bez 
tingelſe, at Du ſkulde fette Dig i min Vogn 
og tage med til Petersborg? Er Du endnu 
faa forrykt, at Du vil lobe herfra til Paris 
og opſoge Parykmagerlaugets Oldermand, 
Hr. Flechinel, for af ham at lade Dig for— 
telle det Eventyr, han vil binde Dig paa 
Wrmet om Din Skjonnes Fodſel? 
Margqnien (heftig). Ja! Soſter! — ja! 
den Uvished, hvori jeg ſpaver, er en Qval 
for mig; Agathes Fjender ere mine! At ſee 
hende igjen, at haͤvne hende — det er mit 
eneſte Onſke — og Rusland er mig utaaleligt. 
Zertuginden (ivrig). O, Kjerlighed maa 
have berovet Dig Forſtanden! Under Peter 
den Stores Regjering er Petersborg blevet 
et Paradiis, og hvis Du iffe foler Dig til— 
freds her, faa er det Din egen Skykd, — 
mig gjor Petersborg meget lykkelig. : 
Marquien. Ih, min Gud! — ver Du 
lykkelig; det er mig ſerdeles Fert at here, 
at Du er det; men jeg, jeg — 
Hertuginden. Du? — gift Dig; jeg vil 
ſorge for et glimrende Parti — der er alle— 
rede tre, fire Fyrſtinder Orzikof, Zernikof, 
Plataskof og faa videre — fom fee meget 
omt til Dig. 
Marquien (heftig). O, plag mig ikke 

med Din letſindige Spogen — jeg glemmer 
aldrig Agathe — nei, Softer! jeg glemmer 
hende aldrig! 


(Her gage de Tepper, fom vende ud mod Publi- 
cum, tilſide, og man ſeer Agathe i Cabinettet.) 


Femte Seene. 
De Forrige. Agathe. 
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Elſkov og Haab venlig tilſmilte 
Mig i Din Favn, mit Fare Hjem! 


Paryk mageren. 


Drommerier lidt, 


Der ved mit Bruyſt kjerlig hun hvilte, 
Der ſtammed bly ſit Ja hun frem! 

O, naar jeg dvaler ved disſe Minder, 
Jeg hende feer at ftaae for mig, 
Ahnelſen ſiger: „Snart Du gjenfinder 
Hende, Hvis Hjerte kun flaaer for Dig!“ 


2. 


Skjenhed og Dyd hende omſvaved, 
Blot ved et Smiil hun Hjertet vandt; 


Naar hun fit Blik fromt mod mig haved. 


Kummer og Smerte let forſvandt. 
©) naar jeg dveler ved disfe Minder, 
Jeg hende feer at ftaae for mig, 
Ahnelſen figer: „Snart Du gjenfinder 
Hende, Hvis Hjerte kun flaaer for Dig!“ 
Agathe (i Cabinettet; ſagte). 
Nu vakkes alle ſkjenne Minder; 
Jeg, milde Forſyn! takker Dig! 
Henrykt min Elfkte jeg gjenfinder 
Da kun hans Hjerte flaaer for mig! 
Zertuginden (decltagende). 
Du vetfer mange ſkjonne Minder; 
Jeg dele Mnf€et vil med Dig: 
Gid Du Agathe ſnart gjenfinder 
Og gid hun, trofaft elffer Dig! 
Marquien (med megen Varme). 
Jeg veed — jeg veed, jeg Dig gjenfinder 
Oa at Dit Hjerte flaaer for mig! 


(Agathe trœkker ſig tilbage til fit Vœrelſe; Tap⸗ 
perne falde atter ſammen for Cabinettet.) 


Sjette Scene. 
Zertuginden. 
Mikalof. 


Marquien. Mifkalof. 


gage ind i Ridderſalen, hvor mange af de 
Indbudne allerede have forſamlet fig. 
(Han viſer paa en ſtor Dor tilvenſtre.) 

Sercuginden. Som Hans Majeſtæt bez 
faler! (Giver Marquien Haanden.) Naa, Marz 
quis, glem nu, hvis det er mutigt, Dine fede 
medens Du nyder den 
ſtjonne Virkelighed. 

(De cage.) 


Syvende Scene. 


Mikalof (fom har feet ud af Doren i Bag⸗ 
grunden). Sa er da Oldermanden for Paz 
rykmagerlauget i Paris endelig indtruffen til 
St. Petersborg! ... ſtakkels arlige Pariſer! 
han er endnu ganffe forfertet over de rus: 
ſiſke Sleders hurtige Fart, og endſkjont han 


Naadigſte Hertuginde! Keiſeren 
venter Nogen i denne Sal og beder Dem at 


var pakket ind i Pelréveré fra everſt til ne⸗ 


derft, dirre alle hans Lemmer af Kulde; 


Varmen er faret ud af hele Perſonen og har 


fat fig i Mefen, der ſeer ud fom en Glod. 


Han fores her ind — han f€al blive mths 


taget wer Ezaren har befalet. 


Min Taare fros, men dog jeg ſtjenkte 


# 
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* 


Otttende Scene. 


Mikalof. Flechinel (indhyllet 1 Peltsvork, 
bliver fort ind af to Livegne, der, faafnart han er 
traadt ind, ſtille fig ved Doren i Baggrunden). 

Flechinel (dirrende af Kulde, lober hen til Ovnen.) 


Rusland! det maa jeg fole, 
Du er et Paradiis 
Naar man vil fig affjele 5 


Thi Du har deilig Jis! 


Rusſens Zephyr bleſer 
Saadan, at jeg veed 
Ei om vore Naſer 
Den har taget med! 
Jeg kom her i Kane, 
Uden Stort at ſee, 2 
Paa en deilig Bane, 
Gjort af frosſen Snee! 
eden ei geneerte 
s og vore Og 
Og jeg tranſpireerte 
Kun ved et Befog 
Af to pene Bjerne, 
Som ind til mig faae, 
Da jeg i et Hjorne 
Af mit Fartoi (aac! 
Rusland! det maa jeg fole, 
Du er et Paradiis 
Naar man vil ſig afkjole, 
Thi Du har deilig Jis! 


Ah, trods mit kolde Hjerte tenkte 


Jeg tidt med Varme paa min Seng; 


Jer den, Verſailles og St. Germain! 
Rusland! det maa jeg fele, 
Du er et Paradiis 
Naar man vil ſig afkjole; 
Thi Du byder fortraffelig Jis! 
Mikalof (bukker meget dybt for ham). Min 
Herre! jeg er Deres allerarbsdiafte Tener! 
hvis Deres Velbaarenhed har Noget at be— 
fale — jeg ftaaer til Deres Tjeneſte. 
Flechinel (warmer fig ved Ovnen). See der 


har vi det! — ligeſom paa hele Veien! 


Mikalof. 
Smule tret. | 

Flechinel. En Emule! Ih for Pokker, 
min beifterede Herre! paa en Fart af 200 


Det lader til, at De er en 


Mile har ogſaa Deres herlige nationale Nord— 


oſt pebet mig om Orene og betaget mig 
Aandedrettet — og nu — ah puh — nu 
har jeg faaet en ny Plage at trakkes med! 


Aa, jeg er jo kommen ind i en Bagerovn 


— Uh! jeg qvales! (paa et Vink af Mikalof 
trade de to Livegne frem og aftage Flechinel Over— 
Fladern’, hvorpaa han ſtager i franſk Dragt). Om 

orladelſe, tuſinde Gange om Forladelfe, 
mine Herrer! — Ah! — det er Sienere, 
fom ajore Alting af i en Ruf og ikke ere 
ſnakſomme, fom de franſke Tjenere. Man 


x kan gjere dem hundrede Sporgsmaal; men 
S arbedigſte Tjener! ſtumme fom mine Pa— 
rykblokke! 


(De to Livegne bringe et dakket Bord.) 


; Zdie Act, Sde Scene. 


ſtenkt paa. 
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Mikalof. Min Herre! her er Deres Af— 
tensmaaltid. 

Flechinel. Bordet allerede dakket? — det 
er merkeligt! Jeg kan ikke blive flog paa 
alt dette — det maa vere et Eventyr! 
(kjenker og drifter.) Burgunder! Paa min 
Sjal! den er ligefaa god fom min egen. 
(Han fatter fig og ſpiſer med Graadighed.) En 
meget ſmagfuld Opmerkſomhed! 

Mikalof. Men hvad fatter Dem i en 
ſaadan Forundring? Ved Grendfen har De 
fundet en keiſerlig Glade, der var beſtilt 
Poſtheſte paa hele Veien, overalt fandt De 
et dekket Bord, udenfor Hovedſtaden er De 
bleben modtagen af Keiſerens Folk, fom har 
ledſaget Dem til dette Pallads — hvad forun— 
derligt er deri? Saaledes modtage vi en— 
hver Fremmed, der er faa beromt fom De. 

Flechinel (reiſer fig og butter.) Hoiſt for⸗ 
bunden, min Herre! hoiſt forbunden! (Setter 
fig igien.) Ja, derſom ikke en dyb Kummer 
trykkede mig, faa vilde jeg befinde mig me— 
get vel i Rusland. Ah! lad os ikke tale om 
det! Siden jeg bliver ſaa artigt behandlet, 
maa ellers Keiſeren have vidſt, at jeg var 
paa Veien hertil og have givet Befalinger 
til min Modtagelſe? 

Mikalof. Ja, min Herre! man maa 
udentvivl have-talt til ham om Dem. Har 
De ikke her i Rusland en eller anden Ven, 
en Bekjendt? 

Flechinel. Det er Noget, jeg allerede har 
Ja, jeg har en rusſiſk Ven; det 
er en af Czarens Officerer, ſom jeg har bar— 
beret i Paris, og fom blev ganffe indtaget 
af min ſtakkels Agathe — O, det er en 


meget fortrolig Ven af mig — jeg veed ikke, 
hvad han hedder — 


Minkalof (ſeer om imod Doren, hvorfra Czaren 


kommer). Har De Lyſt til at tale med ham? 
Befal! 5 
Flechinel. Befal! befal! ja, det er let 


ſagt; — for at befale, maatte jeg dog vide, 
hvad Manden hedder. 


Niende Scene. 


Flechinel. Mikalof. Caren (ſom narmer 
fig fagte). 

Mikalof (vedbliver Samtalen). Troer De, 
at De kunde kjende ham igjen? 

Flechinel. Paa Oieblikket — om ikke 
paa Andet faa paa hans Skjeg — det 
Skjag — var mageloft! og jeg behever kun 
at ſee Spidſen af hans Hage for at ſige: 
der er Manden! Forreſten havde han et 
Slags Udvories, fom ikke var videre beha— 
geligt; ſtore Dienbryn, et Par lynende Mine, 
et temmelig vrantent Smiil — og hvad Hef: 
lighed og ſmukke Manerer angaager — ah 
ganffe erbedige Tjener! 

Mikalof (fremftiller Czaren.) Det er nok 
— der er han. (Han gager ud i Baggrunden.) 


R2 


Flechinel. Hvad behager? 

Czaren. Ah ha, Hr. Flechinel! Gan 
Parykmagerlaugets Hippokrates er dog kom— 
men til Oſtens Beherſker? 


Flechinel (reifer fig). Det er, Gud forlade 
mig min Synd, ham! 

Czaren. Forfengelige Konſtner! altfaa 
have vi Dem da endelig — vi have er— 
obret Deres Talent for Rusland. 


Slechinel. Paa ingen Maade! Fanden 
tage mig, om jeg er kommen til Petersborg 
for at dreie en eneſte Papillot; jeg er ſendt 
hertil for at bringe Czaren en Depeche fra 
1 0 og jeg reiſer tilbage paa Oie— 

likket. 


Czaren (leendey. Hvad? Hr. Flechinel, 
Parykmagerlaugets Oldermand, er bleven 
Cabinets-Coureer? 


Flechinel. Og det uden at jeg veed, hvor— 
ledes det er gaact til. Kom her, min gamle 
Ven! fet Dem ned, drik et Glas franſt Viin 
med mig, og folg mig faa ſtrax til Hans 
Majeftet. 


Jaren (tager et Glas og fatter fig). Han 
er ikke at faae i Tale nu; men giv mig 
Deres Depeche, faa fkal han faae den; det 
indeftaacr jeg Dem for. 5 

Flechinel. Nei, nei! Czaren maa mod— 
tage den af mine egne Hender; De fager 
ikke fon til at rere den. Vil De tenke 
Dem engangz; det er mig endogſaa udtrykke— 
lig paalagt, at jeg ikke, for jeg er bleven 
fremſtillet for Czaren, maa hilſe paa Her— 
tuginden af Grandval;, vor Miniſters Ge— 
malinde, eller hendes Bkober, min Ven, min 
ſande Ven! 

Czaren (tager fit Glas paa ſamme Sid, fom 
Flechinel tager fit) Naar det er Tilfeldet, faa 
kommer De til at opholde Dem her i et 
Par Maaneder. Keiſeren tiltreder i Nat 
en Reiſe igjennem Rigets Provindſer, og 
derſom De ikke tager bagefter ham — 


(drikker) 
Flechinel. Et Par Maaneder — Ih, Du 
ſtore Gud! 
Czaren. Ja, i dette SOieblik tager han 


Afſked med en Dame, fom han gjor meget 
af, og derſom jeg nu kom og bad ham om 
at give Dem Audients — det vilde indbringe 
mig et Par Aars Forviisning til Siberien 
og maaſkee Dem med. 

Flechinel. Siberien! Hu! De gjor mit 
Blod til Fis! O, men, min kjareſte, hoiſt— 
rede Ven! derſom De kjendte al den Kum— 
mer, der nedboter mig! — min Datter — 
De veed det vel — de have ranet hende fra 
mig! 

zaren. Er det muligt? 

Flechinel. Ja, min kjare Ven! ja viſt 
er det muligt! Siden dette ulykkelige Dice 
blik har jeg hver Dag faldet Taarer i Re— 
gentens Forgemak — endelig lod Hans Hoi— 


Parykmageren. 


— 


hed mig komme ind og ſagde med megen 


Godhed: „Stakkels Flechinel! De ſkal atter 


gjenſee Deres Agathe; men Noget for Roz 
get; jeg er forlegen for at face en hemme⸗ 


lig Coureer til St. Petersborg; man vil 


aldrig formode, at jeg betjener mig af Dem; 
De er ikke bekjendt imellem Diplomatikerne 
paa den Maade, det er det, ſom er mig vig— 
tigt. Reis, udfer dette Wrinde, og ved 
min Wre! det Barn, fom De begrader, ſkal 
ſnart hvile ved Deres Hjerte.“ 


Caren. Det er beſynderligt! 


Flechinel. Ja, jeg kan ikke forftaae mig 
paa det; men De ſeer, hvorledes jeg har 
ſkyndt mig, for ſnart at kunne komme til⸗ 
bage — jeg beder Dem, jeg bonfalder Dem, 
lad mig komme til at tale med Czaren! 

(De reiſe ſig.) 

Czaren. Veed De hvad? han er inde i 
de Verelfer der, hos den fornemme Dame, 


ſom jeg talte til Dem om; der er ingen 


anden end denne Dame, ſom tor vove at 
fremſtille Dem for Hans Majeftet. O, hen— 
des Indflydelſe er grendſelss, og jeg troer 
nok, at De vil künne rere hende, naar De 
taler til hende om Deres Datter og fortel— 
ler hende alt det af Pigens Skjabne, fom 
kan interesſere hende. 


Flechinel. Ah hendes Skjabne! 
Pokker! den har varet den meeſt rerende 
Roman lige ſiden hendes Barndom. 


Czaren (med Vergt). Godt! det er netop 
ypperligt. Tilbagekald Alt i Deres Hukom— 
melſe og glem ikke Noget, fom kan vakke 
Nysgjerrighed hos Czarens Favoritinde. 


Flechinel. O, ver De rolig for det og 
for mig bare til hende. . 

Caren. Nei, hun kommer her; det er 
paa denne Vid hun pleier at modtage Beſog 
af Hoffet. Jeg vil tale med hende, og der— 


fom hun vil modtage Dem, ſkal De blive 


hentet fra Deres Gemak. 
Flechinel. Ah, faa jeg har et Gemak! 


Caren (kalder). 
treder ind.) Anviis denne Herre hans Ge— 
mak! (Til Flechinel)) Gaa De nu, min Ven! 
— Men det er ſandt, jeg maa-gjere Dem 
opmerkſom paa, at denne Dame altid viſer 
fig tilſtoret og horer taus paa dem, der hen⸗ 
vende fig til hende med Bonner; det ev efter 
Keiſerens Befaling. 


Flechinel. Ah, hvad bryder jeg mig om 
det? — hvert Land har fin Etiquette! — 
Naa, jeg vil da i al Hurtighed kaſte et Die 
i Speilet for at rette en Smule paa min 
Friſure. Ak, Herre Gud! min Paryk har 
faamend fiddet paa mit Hoved lige fra det 
Oieblik min La Roſe ſatte den der i Paris! 


(Han gaaer ud i Baggrunden, ledſaget af Mikalof.) 1 : 
Aabner Dee y 


Craven (med ſtark Stemme). 
rene! 


- 


Er der Nogen? (Mikalof g 


Ja for 


. Tiende Sb 


* en. Zertuginden. Marquien. 


ZJoffolk. Agathe (levfaget af nogle Tjenerin⸗ 
der. Hun er tilſloret. — Czaren gager hende imede 
ou) ferer hende til Midten af Skuepladſen.) 


Czaren. 
1 


* * 
Kom, elſkverdige Grevinde! 
Hg mit Hofs Smykke ver; 
Nu Heres Plads Fe finde 
Skal blandt Rigets Adel her. 
Hulde Barn! tidt med Smerte 
Jeg har felt hvad jeg ſkyldig Dem vay 
Men nu vidner mit Hjerte: 
Jeg min Brode ſonet har. 
Alle. 
Ih, min Gud! hvilken Wre! 
Denne Gunſt er ubert! 
Men hoem kan det dog vere, 
Han blandt os har indfert? 
Craven. 
. 
J en Fader Dem at Olive 
Jeg mit Held ſoge vil; 
Den Lon, De fkal mig give, 
Er et barnligt Gladesſmiil. 
Hulde Barn! tidt med Smerte 
Jeg har felt hvad jeg ſeyldig Dem var; 
Men nu vidner mit Hjerte: 
Jeg min Brovde ſonet har! 


Alle. 
Ih, min Gud! hvilken Wre! 
N Denne Gunſt er ubert! 


Men hvem kan det dog vere, 
Han blandt os har indfort? 
Czaren (med hoi Stemme til Alle). For 
denne Feſt begynder og jeg forkynder Dem 
denne Dames Navn og min Villie med Hen⸗ 
ſyn til hendes Fremtid, paaligger der mig 
een anden Pligt, fom jeg nu vil opfylde — 

det er en Statsſag! Tred nermere, Her— 
tuginde! og lytter Alle til. Der var et 
Tidsrum i min Regjering, fom har vundet 

en ulykſalig Beromthed; min Vrede var den— 
gang frygtelig og den rammede Skarer af 
HOdßprorere. En af mine tappreſte Officerer, 
Grev Vaſili, blev anklaget for Hoiforraderi 
— han og hans hele Familie domtes til 
Faorviisning til Siberien! — han var uf€yl- 
dig — men de, der fkulde udfere min Hevn, 
behandlede ham ſom en overbeviiſt Forbry— 
der. Han frelſte ſig imidlertid ved Flugten; 
i en Bondedragt vankede den Ulykkelige om, 
floorladt af Alle, og dode, langt borte fra fit 
Fadreland, af Mangel eller Kummer. Hans 
Uſtoldighed blev mig bekjendt! Dyrt have 
hans Fjender maattet betale de bittre Taa⸗ 
rer, jeg feldede af Anger og Smerte. J 
tyve Aar havde jeg ſogt at opdage hans 
Spor, da jeg fandt det og tillige Beviſer 
ber hans Dod. Hans Minde vare helliget 
ved et Hhoitideligt Vidnesbyrd om, at jeg end— 
nu erindrer ham med Hoiagtelſe og er ret— 


Zdie Act, 1Ode Scene. 


vil tage bort fra ſin Hovedſtad, 


* 


23 


De fa Seg har ſammenkaldt Dem, for at 


ſkulle vere narverende i det Hieblik, da 


jeg giver det. (kalder mod Baggrunden) Mikalof! 


lad Geſandten fra Frankriges Regent trade 


ind. 
Sertuginden (meget overraffet). En Ge⸗ 


3 55 fra Verſailles! 


Czaren (alvorlig). Ja, Deres Naade! en 
hemmelig Medbeiler til Deres Mands Mi— 
niſterpoſt 


Ellevte Scene. 


De Forrige. Flechinel (med Hatten under 
Armen, feres ind af Mikalof, Stkildvagterne ved 
Doren pra ſentere for ham.) 


JgZertuginden 
Flechinel! 
Marquien agigeledes). Hvad ſeer jeg? 
Zertuginden (holder paa ham). For Guds 
Skyld, ti dog ſtille! 
Czaren. Tred frem, Hr. Geſandt! Hen— 
des Naade Grevinden vil here Dem. 
Gan beder, ved Tegn, Agathe, fom ſtedſe er tilſlo⸗ 


ret, at ſœtte ſig. Flechinel trader frem og gjor 
de tre brugelige Buk.) 9 60 
Men 


Zertuginden (fagte til Marquien). 
her ſpilles jo Comedie! 

Flechinel (til Agathe med ſimpel Hjertelighed) 
Naadigſte Grevinde! Deres ophetedre Keifer 
og derſom 
jeg ikke kan komme til at overretfe mine 
Depecher fer han tager bort, er jeg meget 
at beklage; thi til fon for min Noiagtighed 
og min befverlige Reiſe hat man lovet mig, 
at jeg igjen fkal faae det Eneſte, der gjor 
mig Livet kjert, og fom flette Menneffer 
have berevet mig. 

Marquien (ſagte og levende til Hertuginden). 
Hvad er det han ſiger? 

Zertuginden. Stille! 

Agathe (fagte til Czaren, fom ftaacr hos hen⸗ 
de). Ah! mit Hjerte bloder! 

Czaren (ſagte). Mod, mit Barn! De 
maa here ham. 

Flechinel (terrer fine Sine). Ja, naadigſte 
Grevinde! — og dette Eneſte, over Hvis 
Tab jeg felder Taarer — det er ikke Guld, 
det er ikke Rigdom, det er min Datter, naa— 
digſte Grevinde! — det er mit Barn! — 
ikke ved Fedfelen — nei! faa lykkelig har 
Gud ikke villet gjore mig — hun er mit 
Barn, fordi jeg har veret hende i Faders 
Sted, fordi hun elſker mig, fordi jeg, da 
hun lage i fin Vugge, har Felet for hende, 
viiſt hende den ommeſte Omhu! — O, hvil— 
ken ſtakkels lille ſmuk Skabning hun var, 
da Gud ſkjenkede mig hende! — Ak, det er 
mange Aar ſiden — jeg var dengang Svend 
og vandrede fra By til By. En Dag faae 
jeg — det var ikke langt fra Mainz — en 
Mand, fom laae under et Tra ved Lande— 
veien — han var dod; men ved Siden af 
ham laae et lille Barn og ſov i Solſtinnet 


(ſom falden ned fra Skyerne)⸗ 
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paa en Kappe. Bed Barnet var lagt en 


Seddel, hvorpaa der var ſkrevet med Bly⸗ 


ant: „Jeg deer, Min Arm er faa ſvag, at 
jeg ikke mere kan bere min Datter. Guds 
Oie vogte paa dette ſidſte Skud af en edel 


og tapper Stamme — og Hvis Forſynet en⸗ 


gang —“ det var Alt hvad der ſtod — De- 
den havde udentvivl ſtandſet den Ulykkeliges 
Haand. Nogle Arbeidsfolk, ſom jeg kaldte 
ſammen, bare ham til deres Kirke, og jeg 
— jeg tog Barnet. Papiret gab jeg Bor— 
gemeſteren, fom lod mig underffrive det og 
gav mig en Afſkrift deraf. Hidtil havde jeg 
peret en Fuſentaſt; jeg blev et ordentligt, 
ſtrebſomt Mennef—Fe — og det bare af 
Kjarlighed til mit Barn. Jeg vilde vere 
rig for hendes Skyld, og jeg blev det ved at 
nedſette mig i Paris; der har jeg ladet 
hende opdrage faa omhyggeligt fom hendes 
Stand fordrede; — men jeg havde ikke Mod 
til at fortelle hende Hemmeligheden — det 
var maaſtee ikke ret af mig — det var maa— 
ſkee Synd mod Gud; men jeg var faa lyf: 
ſalig ved at hore hende kalde mig Fader. 
O, naadigſte Grevinde! derſom De havde 
kjendt hende — Alle elſkede hende — Alle 
misundte mig min Lykke — O, ſtjenk mig 
Deres Biſtand til at faae mit Barn igjen 
— hjelp en ſtakkels Mand, ſom aldrig har 
gjort noget Menneſke ondt, men vel en 
Smule Godt! De bliver bevaget, naadigſte 
Grevinde! De reres ved mine Bonner og 
Taarer, — O, jeg bonfalder Dem om at 
ſtaae mig bi! Lad mig komme til Keiſeren! 
hav Medlidenhed med mig — og Gud vil 
lonne Dem! 
(Han kaſter ſig for hendes Fodder.) 
Agathe (kaſter Sleret tilbage og ſynker i hans 


udftrafte Arme). Fader! 
Marquien. Flechinel. Sertuginden. 
Gud! 
Flechinel. 


Agathe! o Gud! ja det er hende! 
Mit elſkte Barn! gjenſeer jeg Dig? 
O, nu er al min Sorg tilende — 
O Gud! hvor er jeg lykkelig! 
Marquien. 
Agathe! hvordan! ja det er hende! 
Algode Gud! jeg takker Dig! 
Min Sorg til Glade fig vil vende; 
Thi hun endnu ſig ſelv er liig. 
Czaren. Mikalof. 
Ja, der hun ftaaer! ja det er hende, 
Hvis hele Sjal henger ved Dig; 
Din Kummer, Gamle! er tilende; 
Thi hun endnu fig felv er liig! 


Jeg i Paris erkjendte alt Dit Hjertes Bard; 


„ 


O Gud! ja viſt! ja 
Hvis hele Sjel henger 
Som dybt Din Omhed maa erkjer 
Som mod Dit Hjerte trykker ſig. 
Zertuginden. 
Hvordan! min Gud! ja det er hende! 
Min Broder! jeg lyfenffer Dig; 
Din Sorg vil fig til Glede vende, 
Din Lykkes Stjerne hever ſig! 
Joffolkene. * 
Hans Datter? min Gud! hvad, er det ben 7 
Sit Barn han atter ſeer hos fig; - Py 
O, hvor han nu er lykkelig! . 


Czaren (heitiveligt til Agathe.) 1 

Jeg Dem, i hvad De fik, det Tabte kun er⸗ 
ſtatter 

Thi De er den Forviſtes eneſte Datter! 


Marquien (fagte.) 
Ha! nu er Gaaden loft! 
Czaren (til Marquien). „ 
Hvad Deres Onſke var 8 
Da vi i Frankrig ſages, nu i Rusland De abt 
(forener Marquien og Agathe.) . 


Marquien. 
Agathe! 
Agathe (med Smhed.) 
For evig Din! 
Flechinel. i 
Jeg bliver gal af Glade! 
(vil falde Czaren om Halſen) 
Min kjere, gamle Ven! 
Marquien (fafter fig for Czarens Forder.) 
Sire! De vil tilfteve -— 
Slechinel (forbaufet). 5 
Hvad! Sire? 
Zertuginden geende.) 
Ih! Czaren kjender De dog ae 
Slechinel (farer tilbage.) 3 
Hvad! Czaren?! a 5 1 
Czaren. 3 
Frygt ei, Hr. Flechinel! 
(rakker Sin Haanden.) 
Kom her; thi Ruslands Krone mig albri 
ſkal bindre 
3 at kalde Dem Ven. Det vil Hoffet erindre! 4 
gertuginden (til Agathe.) | 


Men — jeg i Petersborg har Dig dobbelt 
faa tier 
Alle. ö 


Nu Parret vil modtage e 
Sin Troſkabs ſode Lon! aan 
O, efter Kampens Dage 
Er Freden dobbelt ſkjen! 


Kjobenha vn. 


1839. 
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Kom! Dramatiſt Opgave, af Elsbolz ¢ ‘ 5 
Ludvig den Ellevte, Tragoedie af Caſimir Delavigne 0 
Tempelherren og Jodinden, romantifk Opera af W. A. Wohlbrück 
Den unge Hovmefterinde, Lyſtſpil, efter rex og Duport ved 
J. L. Heiberg + +. 0 
Ludovic, Syngeſtyrke af de Saint⸗Georges * 

En Time i et Stervbo, Lyſtſpil, efter det Franfke ved J J. 2. Heiberg 
Den Übekjendte, tragiſk Syngeſpil af Romani 5 

Hertuginden af Mantua, et ma af James Sheridan Knowles 
Aurelia, Skueſpil efter Scribe .. ; 8 3 
Den hemmelige Lidenſkab, Lyſtſpil af Scribe i 

Igaar og Shag, eller et Eventyr paa Hebden, originalt Lyſtſpil 
De to AWatemend, Lyſtſpil af Scribe og Warner N 5 
Ornens Rede, romantiſk comif— Opera af Carl v. Holtey . 
Yelva, Drama af Scribe, Devilleneuve og Desvergers . . 
Matroſen, Comoedie af Sauvage og Lurieu , 4 

Et Eventyr under Carl den Niende, Lyſtſpil af Soulié og Badon 


Duellanterne, comiſt Syngeſtykke af Th. Overſkou : ; 
Jean, Skueſpil i to Afdel., af Théaulon og Signol . 

Michel Perrin eller Politieſpionen, uden at vide Bey Vaudeville 

af Melesville og Ch. Duveyrier . 

Skilles og modes, orig. dramatifé Digtning af H. . Anderfen 
Maria Stuart, Sorgeſpil af Schiller + 
En Hytte 25 hans Hjerte! Lyſtſpil af Scribe og Alphonfe 0 
Guldkorſet, Lyſtſpil, efter det Franſke overſat ved J. L. Heiberg 
Leſtocg eller Stats-Intriguen, Opera, Texten af aaa Muſiken 
af Auber. . ° 
Don Juan af Oſterrig, Skueſpil af Caſimir Delavigne . 
Smeden i Neumark, original dramatiſt Skildring 1 8 
En fattig Kones Teſtamente, Drama efter V. Ducange 
Den Gjerriges Datter, Skueſpil af Bayard og Paul Duport 
Coliche, Lyſtſpil efter det Franſke ved J. L. Heiberg . 
Paul Clifford, Skueſpil af Melesville og Duveyrier . . 
En Criminalproces, Lyſtſpil af Roſier 8 1 ° 
Enkens Mand, Lyſtſpil af Alexander Dumas 

Et ungt Agtepars Huusholdning, Lyſtſpil af Scribe og Bajard 


0, Et Hiem, dramatiſt Idyll paa Vers -. 


Frieren og hans Ven, Lyſtſpil af Ancelot og Alexis de Comberousſe 
Grev Saint-Germain, Skueſpil af Alphonſo Francois og Fournier 
Brama og Bayaderen, Opera af Scribe, Muſikken af Auber 
Farinelli, Lyſtſpil efter det Franſke, overſat af J. L. Heiberg 
Valeur & Compagnie, Komedie efter Bayard og Devorme + 
Man kan hvad man vil, Lyſtſpil, overfat af J. L. Heiberg 


Huus⸗underſogelſen, Drama af Daubigny og Adolph Ponjol 
Feiltagelſerne, Komedie, overfat efter det Engelſte ved N. V. Dorph 
Jodinden, Opera af Eugene Scribe; Muſiken af Haleoy . 
Enten elſkes eller doc! Lyſtſpil af Scribe . A : 
En Kones Caprice, Syngeſtykke af Lesguillon . . 
Babu, Komiſk Syngeſpil af W. A. Wohlbrütk . 
Kean, Skueſpil af Alexandre Dumas . 

Sauvegarden, Lyſtſpil af Ancelot og Alexis de Camberouſe 
Stella, Skueſpil af Scribe. : rs 2 
Valérie, Comedie efter Scribe og. Melésville . . 
Eventyret paa Maſkeraden, Syngeſpil af E. Scribe . 
Et Giftermaal under Keiſertiden, Lyſtſpil af Ancelot og Poul Duport 
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Folgende Stykker ere udkomne ferfhilte: 


Den 28. Januar, original Vaudeville af J ue schon ay . 
Aprilsnarrene, ligeledes af Gamme_. 5 
Recenſenten og Dyret, ligeledes af Samme 
De Uadſkillelige, ligeledes af Samme . e ee 
siege Huuskors, ligeledes af Gamme . . .. ...- 
Om Vaudevillen, af Sammne we ee 
er eoungn e one e oe 7 8 e 
ventyr i Roſenbo ave, Syngeſpi a L. Heiberg 
Kierligheds Dromme, Vaudeville ef Seribe A... te eee. Aiea 
Pigen ved Geen, Opera FV 
Elderhei, originalt Skueſpil af J. L. Heiberg 
Prindſesſe Iſabella, ligeledes af Cie 2 
Aloife, Syngeſtykke af Holbein „ 8 
Seer jer i Speil, Lyſtſpil af Töpfer eee 
Chriſten og Chriftine, dramatiſt Idyl af Scribe „. 
Kierlighed og Politi, original Vaudeville af H. Hertz 3 
Guldbryllupsfrierne, original Vaudeville „„ poke ee ee I 
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Vennernes Feſt, original Vaudeville af Rofenkilde 
Den dramakiſte Skrader, originalt Lyſtſpil af Samme 
Secretairen og Kokken, Lyſtſpil af Scribe „ 
Kjobmanden af 5 Lyſtſpil af Shakeſpeare .. 
Iſabella, Syngſtykke . ye i 
Den hvide Dame, Syngeſtykke af Scrige 1 
Hugo og Adelheid, Syngeſtykke af J. C. Bo he 
Freias Altar, Syngeſtykke af Oehlenſchläger | 
Fernando Cortez, Opera . 
Oldingen ſom Wgtemand, Comoedie af Delavigne | 
Amors Genieſtreger, originalt Lyſtſpil af H. Hertz 
Norreports Vagt etc., original ile of Swan 5 
Zampa, Syngeſtykke af Melesville . „ hae ae | 
Napoleon, Drama af Dupouty 
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Et. halbt Duſin udvalgte Kotaärsbers fra Theatret til Publſcum, af 

J. L. Heiberg 5 
Bruden fra Lammermoor, ori Syngeſtorke af . 6. Anderſen . 
Sangene af die Wiener in Ber L 4 
Kunftnerlib, original Vaudeville of OverfFou Aue * 
Ravnen eller Broderproven, Trylle⸗Opera af H. C C. Anderſen „ 
Den ſkjonneſte Dag i Livet, Vandeville aS . Heiberg. : . 
De Danſte i Paris, Vaudeville af J. E Heiberg . . Wait 
Robert af Normandiet, Opera af Scribe og Delavigne 
Guerillabanden, Syngeſtykke af Overſkou, med Muſik af Bredahl 
Rekruten, Vaudeville, focatiferet af Overſkou é 3 
En Fodſelsdag i Slutteriet, Vaudeville af Th. Doerſtou 
e Syngeſtykke af de lanard 

Alferne, Eventyr⸗Comedie af J. L. Heiberg 
Borgfogdens Bryllup, af Wilhelm Holst é 
Nei, Vaudeville af J J. 35 ß) ''s. aigke uae, atin 
Rata Morgana, af J. . Heibeer ng 8 
Fiorella, Syngeſtykke af Skre . ee 
Poſtillonen fra Lonjumg ! 
Slottet ved Wtna, Syngeſtyknteeee ew ee 


Baletten Danina 

Sovngjcengerſken. „ 
Soldat og Bonde 
Victors Bryllup . VPP 
Hertugen af Vendomes Pager « . Oe” oe) NS 
er og Virginie 8 „ 9 
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e eller det giaſtfrie Tag e ee 
Tyrolerne . 
Nina eller den Banvittige af Kleriigbed „ 
Waldemar . 
Sylphiden i . 


Don Quixote seb 6 2 oe 
ubothes pa 
paa Borſen ese 9. 90 f 


hdd ttageyd 


PRA A RRER LER RE PEON DR RMD PO WOO DER PRE R DIOP PROMO OOO OI ORO IER Pe 


Trykt i Bianco Lunos Bogtrykkeri. 


